
S L O V E N K A 
LETNIK V. Š T E V . 1 1 . 

O RAZMERAH PROLETARSKIH ŽEN. 
IVANKA. 

A k o naspro tn ik i sodobnega ženskeg-a 
jTfibanja emfat ično kličejo : Žena je rojena 
za materinstv'o, žena ostani v družini ! — 
je to z ozirom na razmere prole tar i ja ta 
k r v a v a ironija. Saj je ta klic p a č razumet i 
t ako , da se žena posvečaj cd.no le vzgoji 
o t rok in gospodins tvu . Ali t ega p ro l e t a r ska 
žena ne more iz dveh tehtn ih vzrokov : 
p rv ič sama ni dovolj vzg-ojena te r mnogo­
k r a t nima pojma o vzgoji, d rug ič pa jo 
razmere tirajo, da si išče k r u h a izven doma, 
izven svojega gospodins tva . O tem pred­
metu nekol iko vrst ic ! 

Današn je socijalne oz. g o s p o d a r s k e raz­
mere so take , da se p ro l e t a r ska t, j . de­
lavska družina skoro abso lu tno ne more 
hrani t i in vzdržavat i z zaslužkom družin­
s k e g a očeta s a m e g a . Saj ve l ikanska večina 
de lavs tva ne zasluži r edno vsak dan niti 
3 K . K d o r le kol ičkaj pozna gospod ins tvo , 
mora priznati , da ob sedanji vses t ranski 
draginj i niti tri k r o n e ne zadostujejo dru­
žini, ki ima samo e n e g a o t roka , za vse 
po t rebšč ine življenja, ki bi bilo dostojno 
č loveka . Sedaj pa pomisl imo, k a k o naj živi 
družina — često mnogoš tev i lna —, ka t e r e 
hrani te l j zasluži na dan manj neg'o dve 
kroni , a ob nedel jah in praznik ih celo nič ! 
T o je r avno tol iko, da visi u b o g a družina 
vedno med lakoto in smrtjo. 

No, prole tar i ja t si skuša pomaga t i s 
tem, da se tudi žene vdeležujejo bo rbe za 
k ruh . 

D a n d a n e s že težko na jdemo prole tar -
sko družino, v ka te r i bi tudi žena ne pri­
dobivala eksistenčnil i s reds tev , bodisi na 
ta ali oni način . Omožene ženske se na­

hajajo po vseh tova rnah , skladiščih, pri 
zidarjih in vseh mogočih podjetjih. D r u g e 
pa se pečajo doma s pranjem, l ikanjem, 
šivanjem itd.,, ali pa hodijo s t reč v me­
ščanske hiše. Žalostno je po tem z vzgojo 
otrok in z družinskim žlvljenjen sploh, so-, 
sebno tam, kjer hodi žena v tovarno ali 
na k a k o d r u g o delo izven hiše. Ves dan 
dan ostajajo te žene z doma in le na večer 
se vračajo, da v ju t ro zgodaj zopet odidejo. 
Hran i jo se z malenkos tmi — lonček s labe 
kave ali malo sadja s koscem k ruha , to je 
vsa njih h r a n a čez dan . K o pridejo zvečer 
domov, so zmučene in t rudne , noge so j im 
težke kako r svinec. M n o g a pa je še morda 
o tem noseča. K a k o bi vsaj sedaj , po 
dnevnem t rudu, po t rebova le tečne večerje 
in p o č i t k a ! Al i to ni mogoče . A k o n m a 
že večjih otrok, tedaj jo čaka zvečer doma 
obilica g-ospodinskili poslov. Pospravl ja t i 
mora , pomivat i in kuha t i večerjo. Vode in 
d rv bi ji pač l ahko prinesel mož, a poma­
ga t i ženi v gospodins tvu se seveda ne 
strinja z njegovim možkim dos to jans tvom. 
K e r ve, da je žena ob istem času k a k o r 
on .končala dnevno delo, da torej večerje 
še ne bo takoj , noče iti niti domov, m a r v e č 
jo k rene v žganjarijo, kjer pušča često 
polovico svojega zaslužka in velik del svojih 
duševnih in telesnih moči. K o pa pr ide 
domov, hoče, da ga skleda že čaka na mizi, 
sicer žena ne čuje posebno pr i jaznega po­
zdrava . Vsi možje seveda niso taki , a 
mnog i go tovo . 

Vzemimo, da ima t aka de lavska dru­
žina j ednega ali več ot rok, ki so že toliko 
dorasli , da si l ahko sami pomaga jo , torej 
v s tarost i petih in več let. Tol iko s ta re 
jih n a v a d n o jemljejo iz reje ter držijo pri 
pr i sebi. Zjutraj jim dajo še celo zaspanim 



zajutrek ; na določen kraj pa jim pr ipra­
vijo za kosilo morda malo kave ali d r u g o 
malenkos t in košček k ruha . Zabičijo jim, 
da ne smejo preje jesti nego opoludne, da 
ne smejo napravi t i n ikake škode v s tano­
vanju ali na obleki, ke r sicer gorje jim ! 
K a k i sosedi pa pr iporoče , naj malo popazi 
na o t roke . De te mora po tem ves dan pre ­
biti samo sebi p repuščeno . Sosedini otroci 
g-a dražijo in tolčejo, a ako jim ono vrača 
milo za d r a g o , tedaj bo zvečer joj , ko bo 
soseda tožila mate r i , k a k o je bil poreden , 
k a k o je tepel njene o t roke , kako je sploh 
zloben itd. D e l a v k a je zamućena , jezna, da 
moža zopet ni domov, v gospod ins tvu je 
vse na robe , saj nima n ikda r tohko časa, 
da bi je temelji to uredila, z jedno b e s e d o : 
vzrokov ima polno za jezo in nepotrpežlji vost. 
Zdaj ji pa še o t rok dela t ake p reg lav ice ! 
In nanj n a v a d n o izlije ves svoj srd, ki so 
g a podžgale razne nepri jetnost i . P r e t e p a v a 
g a besno , morda tudi prekl inja , mes to da 
bi g a z mirno besedo pouči la , zakaj teg-a 
in o n e g a ne sme. J e d n a k o k ru to pos topa 
z o t rokom tudi vselej, k a d a r se mu je po 
neprev idnos t i ali nesreči pr imeri lo , da je 
kaj poškodova l ali razbil v s tanovanju, ali 
si r az t rga l obleko. V e č k r a t p r e t e p a o t roka 
za k a k o b rezpomembnos t , samo da dâ 
duška svoji slabi volji. Vsled t a k e g a po­
stopanja zak rkne vsa m e h k o b a in b l a g a 
nežnost v ot roški duši ; o t rok pos tane • ali 
p r e t k a n o zloben ali pa top in neobčutl j iv 
za vse. N a t a k e m ot roku tudi o t roški 
vrtci ne popravi jo m n o g o . 

S icer pa otroci tovarnišk ih de lavk mno­
goštevi lno umirajo takoj po rojstvu — ali 
pa kmalu po tem pri rejnici. Tudi so mej 
tovarn išk imi de lavkami abor t i in mrtvi po­
rodi skoro na dnevnem redu. Vzroki leže 
na dlani . 

K a r se tiče razmerja mej zakoncema 
samima, je s tvar j ako žalostna. Po roč i t a 
se navadno , ne da bi se do dobra poznala . 
I s t o t ako ne razmišl jata o nagnenju , ki je 
imata d r u g do druzega , in na jvečkra t se 

kmalu po poroki pokaže da ne poznata 
istinite ljubezni. Nepri l ične razmere , s labe 
navade j e d n e g a ali d ruzega — in pogojev 
za nesrečen zakon je dovolj tu. 

Družinske razmere niso mnogo boljše 
ondi, kjer pr idobivanje eksis tenčnih sred­
stev ne goni žen iz doma, ali vsaj ne za 
ves dan. Sem je šteti n. pr . perice, l ika-
r 'ce , post režnice itd. Tudi te žene se ba-
vijo le na pol z las tnim gospodms tvom in 
družino. Saj je v družini z le enim o t rokom 
vedno dovolj dela za dvoje rok ; ako se 
pa gospodinja bavi še s kak im pos t ran­
skim delom, potem je čisto gotovo, da bo 
vsled t ega gospod ins tvo in ugodnos t dru­
ž inskega življenja j ako t rpe la . 

Žalostna resnica je tudi , da je z že­
ninim zaslužkom družini jako malo p o m a ­
g a n o . P r v i č se v ne rednem gospod ins tvu 
vedno več porabi , nego v urejenem, in 
d rug ič si žene same privoščijo m a r s i k a k 
izdatek, k a t e r e g a bi ne bilo neobhodno 
p o t r e b a ; tretjič pa je le p reveč res , da se 
možje v takih družinah radi zaneso na 
ženin zaslužek ter se sami ne menijo dosti 
za delo, ali pa svoj zaslužek trosijo po 
gos t i lnah . 

Ob teh okolnost ih je tem žalostnejše 
dejstvo, da je mej prole tar i ja tom vedno 
več mož, ki se nočejo ženiti z d r u g o žensko, 
nego s t ako , o ka ter i vedo, da ima reden 
zaslužek v tovarni , s pranjem ali kakor -
sibodi. T u d i v proletar i ja tu se torej vrši 
nekaka k u p č i a ob zakonskih zvezah ter 
je zato tudi zakonsko življenje malokje 
s rečno . 

P r o l e t a r s k a žena je j eden izmed naj-
žalostnejših pojavov sedan jega k r iv i čnega 
socijalnega reda . R o j e n a je bila v trpljenju 
in mukah in vse njeno življenje je sestav­
ljeno iz trpljenja in naporov . Morda še ni 
imela pos tavno določene s tarost i , že je mo­
rala v tovarno , magac in ali kam d r u g a m na 
dnevno delo, ali pa se mora bavi t i z za­
služkom doma. Na k a k o izobrazbo pr i njej 
nihče ni mislil, V šolo je komaj kaj 



hodila, ali pa ne redno , <hi pouku ni sledila. 
Občeva la je vedno le s sebi jednakimi 
ljudmi. \^zrasla je v duševni in gmotn i 
revščini ter bila izpostavljena, vsem njenim 
slabim posledicam, ki so naprav i le iz nje 
to, k a r je danes . 

K a k o malo je p ro le t a r ska žena v se­
danjih razmerah kos svoji mater inski nalogi , 
o tem nas p rep r i ča pog led na p ro le t a r ske 
o t roke . Sosebno v večih mestih, n. pr . tu 
v T r s tu , se ta bleda, r azcapana deca klati 
po ulicah, k a k o r čred? b rez ' past ir ja . Ža­
lostno je g ledat i , k a k o se ti otroci pehajo 
in t rgajo , ako g-re za zaslužek d\-eh nov-
čičev, ali kako pobirajo odpadke užitnih 
s tvar i , da si ž njimi potolažijo g lad . Žalost-
nejša je pa še s tat is t ka o kažnjivih deja­
njih te dece, o ka ter ih skoro vsak dan 
poročajo časniki . 

N a v e d e n o pa velja v g lavnem za možko 
deco. Osoda ženske p ro le ta r ske mladine 
je, ako mogoče , še žalostnejša. Tu so p red 
vsem male prodaja lke cvet ic . L a k o t a v 
vseh potezali ma iega , izmučenega obraza , a 
v očeh pohlepnos t , v rokah pa — cvet ice! 
N e h o t e se ti zgrozi duša, a k o sredi noči v 
napolnjenih gost i lniških pros tor ih zag ledaš 
t a k o 10 do i2- lctno prodaja lko cvetic. 

Ali tudi sicer je silno žalostno življenje 
pro je ta rsk ih dekl ic . Od zgodnjih let morajo 
za.stopati ma t e r v gospod ins tvu te r iz^je-
s tovat i mlajše o t roke . Vse te dekl ice le 
malo vedo o »srečni, zorni mladostn i d o b i x , 
o »dobrih, skrbnih očet ih«, o »pridnih 
bratc ih in ses t r icah«, ter o d rug ih prijet­
nostih d o m a č e g a življenja, o ka ter ih se 
gos tobesed i v pesmih in spisih za mladino. 
K a r se tem dekl icam često čita v obrazih, 
je vse kaj d ruzega nego o t roška brez-
sk rbnos t in neznalost . K d o r zna citati v 
teh zas t rašenih očeh in v t rudn h. bolnih 
potezah obraza , mora se zgroziti nad zločini 
in krivico, ki se vrše nad prole tar i ja tom 
in v njem samem. 

V s a zla pro le ta rsk ih razmer pa vedno 
bolj zadevajo ženske nego možke. Stij se 

tudi p ro le t a r sk i možki mnogo svobodnejc 
giblje nego ženska , in odpr t ih mu je 
m n o g o več poti do boljše eksis tence. Cesto 
ima pril iko, da se vsaj v obče izobrazi 
ter priuči k a k ' ' m u rokodels tvu, ki g a dv igne 
iznad najnižjih vrst p ro le ta r sk ih . .Sploh 
mu nudi življenje pri l iko, da se duševno 
povzdigne , da si pr idobi pojme o naj­
važnejših pojavih življenja, da si us tvar i 
cilje in ideale, za ubo^-.eg-a delavca- t rp iua 
neprecenl j ivo dobro , ki mu lepša usodo. 
D r u g a č e pa je z ženskami. Njih ne tlačijo 
samo g o s p o d a r s k e razmere ; t r a d i c i j a 
p red vsem jih peha v topo nevednos t , v 
nemo trpljenje in robovanje brez konca in 
kraja, ali pa v bla to propas t i , v prosti tucijo. 

Tu je težko pomoči . Obče družabne 
razmere se ne bodo še t ako kmalu spre­
menile prole tar i ja tu v pr i log . A. ka r bi se 
p red vsem dalo doseči za p ro le ta rko , je 
njena duševna probuja . Možno bi jo bilo 
d v i g n t i vsaj na duševni nivo zavednega 
p ro le ta rca . In to bi bilo ve l ikega pomena . 
S tem bi se vplivalo na d ružabne in dru­
žinske razmere v prole tar i ja tu v najbolj­
šem zmislu. Mož in žena bi se zbližala, 
spoznala , pos ta la bi dobra tovar iša , prija­
telja. Ne vezalo bi ju le spolno razmerje, 
m a r v e č tudi duševna harmonija , razume­
vanje, ideje. Spopoln jevala bi se skupno , 
navduševa la in podpi ra la v življenskem 
boju. De lavec bi se po tem raje in odloč­
neje boril pro t i svojim izkoriščevalcem, in 
žene bi po tem konkur i ra le bolj z deloda­
jalci nego z možkimi tovariš i-delavci . P r e d 
vsem pa bi se povzdigni l nivo p ro le t a r ske 
družine. 

'I"a duševni p reporod p ro le t a rke pa se 
za sedaj dâ doseči le potom samopomoči , 
ki je v organizaciji . \ ' p r a šan je je le, kdo 
naj orgaii.izacijsko gibanje zanese v vrs te 
p r c l e t a r s k e g a ženstva. Nedvoumno bi to 
najlažje storili oni možki proletarcl , ki so 
že spoznali pomen in koris t organizaci je 
ter so že organiz i rani . To bi bil najnarav-
nejši ui najlažji način. Ali žal, delavca 



nihče ne opozarja na to, da je žena bis tven del 
njegove osebnosti in da, dokler je ona neved­
na sužnja, tudi njemu življenje ne pos t ane 
ugodnejše . Nihče g a ne opominja, naj t is to 
j ednakap ravnos t , ki jo zah teva zase, pr izna 
tudi ženi. Celo soc. demokra t i , ki imajo v 
svojem p r o g r a m u j e d n a k o p r a v n o s t obeh ' 
spolov, ponekod le malo s tore za to, da bi v 
delavstvu vzbudili zralsel za v rednos t in 
pomen ženstva. Zato je pa dolžnost in na loga 
socijalno zavedn h žen, da se posve te orga­
niziranju p r o l e t a r s k e g a ženstva te r da ob 
vsaki priliki in dosledno povzdigajo svoj 
g las za žensko j e d n a k o p r a v n o s t . 

SVEČA. UTVA. TRST. 

Otožno sveča plapolii, 
solzi sc in pojema ; 
a v ])rsih raojili. v dnu srca 
bolest mi glojc nema. 

O, sveča blccia, plapolaj! 
Zak.ij pojemaš, vgašaš? 
O vem, da mene , mene zdaj 
in up moj opfinašaš. 

LJUBEZEN. JEDNODEJANKA. ZOFKA 
KVEDER. PRAGA. 

O S E B E : 

Star i Koder . 
G o s p a Koder , njejjova žena. 
D u š a n , njun sin, žurnalist. 
J e l v a , njefjova zaručnica. 
B r a n k o , Dušanov prijatelj. 

Dejanje se vrši v dunajskem predmestju po zimi. 
Velika soba z raznim starim pohištvom, kateremu se 
vidi, da je ostanek boljšili časov. Zadaj v sredini vrata, 
na levo dalje visoka omam za obleko, dalje velika 
španska stena (/,a katero stojita dve postelji), pred špan­
sko steno star, širok divan, pred njini miza in stoli. 
Xa levi strani okno. Xa desno v ozadju železna peč z 
cevmi, dalje v kotu postelja, na <lesni strani poleg po­
stelje nočna omarica, dalje velika, ni/,ka omara za perilo, 
na desni v ospredju pisalna mizica. Po stenah slike, 
nad divanom na španski steni stare rodbinske fotogra-
llje, na omari za |)erilo vaze, svečniki, stara porcelanasta 
posoda, na steni velika sveta ])odoba, pred I;atero gori 

lučica. Stoli in drobnarija. Mrači se. 

P r v i p r i z o r . 

Stari K o d e r in njegova žena. 

S t a r i K o d e r (siv, velik, lep starec, nekoliko 

upognjen, se sprehaja po sobi) : K a k o je D u š a n 
zadnji čas nervozen. Se ti ne zdi? 

G o s p a K o d e r (mala, simpatična starka, plete 

nogavice ; njena hoja je drsajoča in počasna) : Ni Čuda, 
ni Čuda! Le t a in leta v ti gonji. 

S t a r i K o d e r : Da , da t aka gonja za 
vsak kos k r u h a posebej . 

G o s p a K o d e r : I n še midva sva mu v 
nad logo . K o l i k o ga bode zopet dok to r stal 
zaradi teh mojih nog . (Vstane in zloži pletenje.) 

K a k o hi t ro je tema, jaz že nič več ne vi­
dim ! — In rekla sem mu, da nič ne po­
m a g a , ali on ne sliši in ne sliši. 

S t a r i K o d e r : On nas ima rad . 

G o s p a K o d e r : R a d , rad . T o mi je še 

težje. T a k o srce, k a k o r g-a ima on ! A h , 
ali kaj , r evež ! Ne more , ne m o r e ! Kaj se 
naj p r e t r g a ? K a k o izg leda! Cisto pos ta ra l 
se je že. 

S t a r i K o d e r : T o življenje g a muči . On 
ni za to . 

G o s p a K o d e r : Seveda ni. K a k o smo 
ga odgojili, veš ? Nobena, sapica ni smela 
prit i do njega. In potem n a k r a t oni polom. 
Pre j v sega p reveč , po tem berač i . Oh ! 

S t a r i K o d e r : Ne govo r i vedno o tem. 
Jaz ne morem slišati. Saj nisem kr iv . K a j 
sem jaz moge l zato, da je b a n k a k rah i ra la ! 
I n nismo bili mi sami. S to t ine d rug ih so 
postal i z nami vred k a r v noč berač i . 

G o s p a K o d e r ga ustavi in ga gladi po suknj i : 

Ne, ne, saj ne mislim t ako . ^Meni je samo 
zaradi Dušana . Veš, k a k o lepo pr ihodnjos t 
smo mu hoteli pr ipravi t i ! I n zdaj mu jo 
zastavl jamo. 

S t a r i Koder : N i k d a r nisem mislil, da 
botn komu na potu . P o m a g a l bi rad Du­
šanu Ivvišku, pa g'a tiščim nizdol. 

G o s p a K o d e r : In tak sin, k a k o r je 
on 1 T a k človek, t ako srce ! Zaslužil bi kaj 
boljšega ! 

S t a r i K o d e r : On nas ima zelo rad, ali 
jaz nečem, da bi mu vse življenje skvar i l . 



T a k o ne g r e več dalje ! V e š , jaz vem, k a k o 
jc.^AIi smo stari , on je pa mlad. On bi se 
že obrnil , da j e ' sam, ali t ako smo vedno 
mi zraven, pa se ne more gani t i . (Mrači se, 

ila jo sl;<M() čisto tema v S(il>i.) 

Gospa K o d e r : K o bi se mu mogli 
umakni t i ! 

Stari Koder : K o l i k o k r a t sem že o tem 
premišl jeval . Jaz bi že . . . (pavza.) 

Gospa Koder : Ka j bi ti . . . ? Tudi jaz 
sem že mislila . . . K o bi . . . (pavza, zunaj po ­
zvoni.) 

Star i Koder se t r g n e : J )u šan ! (Odhaja ven.) 

Prižgi luč ! 
Gospa K o d e r : D u š a n ! ' O h , ti moj iz-

veličar ! Vsa se t resem, (ido z drsajočimi koraki 
k omari po svetilko, nese jo na ini/,o in prižifja.) 

Drugi prizor. 
Stavi K o d e r , gospa l<Loder, Branko . 

Star i Koder : Le napre j , prosim ! Tako j 
p r ižgemo luč ! Mama, veš, kdo je prišel k 
n a m ? (rospod P)ranko ! Saj vam smem še 
t ako reči ? 

Branko (26 leten, ele<Tantcn mož ) : Ah , tO se 
razume ! 

Gospa Koder mu stiska roko : A h , vendar 
zopet e n k r a t ! Mislila sva, da je D u š a n . . . 
K a k o dolgo vas že nismo videli ! A h , in 
k a k o dobro izgledate ! F ino , e l egan tno ! 
Nihče bi si ne mislil . . . 

B r a n k o : . . . da je to nekdanji raztr­
gani in umazani vra tar jev sin, kaj ne ? 
Ha , l ia! 

Star i Koder šaljivo : Ne, to pa ne ! Ali 
mislim vsekakor , da ste na svojo kari jero 
lahko bolj j jonosni, k a k o r mi. 

Branko : K a k o to ? 
Stari Koder : No, vi ste šli kvišku, mi 

nizdol. 
Gospa K o d e r : i.)a, da, le glejte, kdo 

bi si kedaj mislil, da bomo t a k o l e sta­
novali ? 

Branko : P red desetimi leti go tovo ne, 
gospa . Ali sedaj bo že lepše. Dušan bo v 
tej službi l ahko precej \ e č zaslužil, k a k o r 
sedaj , in potem ima tam tudi lepo bodočnost . 

S tar i K o d e r : K a k o t o ? O kak i službi 
govor i t e ! Mi ne vemo ničesar. 

B ranko : Pr i nekem l i amburškem listu 
je dobil mesto sourednika . .Slišal sem to 
od j e d n e g a njegovih koleg'ov. 

Gospa Koder : Mesto souredn ika? H v a l a 
Bogu , to je venda r malo bolje, k a k o r da 
os tane repor te r . 

Branko : T o se razume. Jaz se sploh 
čudim, da je t ako dolgo zdržal v taki 
službi. Kaj pa je r e p o r t e r ? H l a p e c žurna­
listike ! On z njegovim ta len tom bi bil za 
kaj bol jšega. 

Stari Koder : K a k o ne ! Ali težko vam 
je d a n d a n e s v svetu . Vse je polno, vsako 
me.sto je zasedeno, in brez protekci je se že 
celo nič ne dobi . 

Gospa K o d e r : O, iskal je on dovelj . 
Ali kaj, ko jih je za vsako mesto pe tdese t 
in še več. S a m o , da je sedaj enk ra t kaj 
d o b i l ! S a m o daleč je to, H a m b u r g ! 

Star i K o d e r : K a j bo to ža mladega 
č loveka ! Nič ! Mlad človek je povsod doma, 
kjer najde delo. Na s taros t se p a č vsaki 
rad doma oddahne , prej je pa Se bolje in 
lepše, kol ikor več sveta se vidi. 

Gospa K o d e r : S a m o , da nam ni nič 
povedal ! 

B ranko : Morda vas ;e hotel p resene­
titi. — Sicer pa, ali ne veste , kedaj p r ide 
d o m o v ? Nekaj bi rad ž njim govoril . 

Star i K o d e r : Vsak čas ima prit i . 
Branko : Dolgo g a že nisem videl, kako 

se pa ima ? 
Gospa K o d e r : P o s ta rem. Ce nima 

o p r a v k a , je doma . Saj se dovelj na teče , 
p a je vesel, če si more malo oddahni t i . 
O b nedeljah popoldne pride še Je lva , p a 
se razgovar jamo. 

Branko : Ka j je še zaročen ? 
Gospa K o d e r : Kaj pa da. Vzeti se šc 

nc moreta , ali j e d e n k r a t se že dočaka ta . 
Cc bo ono mes to v Haml^urgu kaj bolje, 
pa pojde. 

Branko : Zadnjič sem jo videl na ulici. 
Al i sedaj ni nič več t ako lepa. 



Gospa K o d e r : Leta teko, kaj se hoče . 
A h d o b r a je , j ako je dobra . Mi jo imamo 
zelo radi . 

S tar i K o d e r : K a k o r da je naša last­
na hči. 

Gospa K o d e r : Da, sedaj imamo samo 
ta dva . Ali prej nekdaj je bilo veselo pr i 
nas , kaj ne ? .Se še spominjate ? 

Branko : K a k o bi se ne spominjal , saj 
sem bil skoro vedno zgoraj pri vas, pa 
smo se igrali in stepli tudi , če je bilo 
t r eba . 

S tar i K o d e r : .Sami dečki s te bili, pa je 
bil včasih h rup in vrišč, joj ! \ ' s e doli v 
k o m p t o a r se je čulo. 

Gospa Koder : In po tem so nam vsi 
pomrli , ka r jeden za d rug im. Štirje v dveh 
letih ! 

S tar i K o d e r : S a m o Dušan je ostal . 
Gospa Koder : Naš najmlajši. 

Star i K o d e r : Kje je v e n d a r ? Sedaj bi 
mora l biti že d a v n o doma. Znabit i se je 
kje zadržal . — (Zunaj pozvoni.) Na , tu g a 

imamo. (Odide.) 

Tret j i prizor. 
Prejšnji , Dušan. 

Star i K o d e r : Obisk imaš. B r a n k o je tu. 
D u š a n ( po l e t en moz z ostrimi potezami v obrazu, 

prilično nervozen) : T a k o . T i tU ? (Podaje P.ranku 

roko. Materi) : Nu, k a k o se imamo ? K a j dela 
r evma ? 

Gospa K o d e r : Nič mi ni. Ali čakaj , 
jaz se j ako srdim. 

Star i Koder : T o res ni bilo lepo. 
D u š a n : K a j pa ? 
Gospa K o d e r : Da t ako m o l č i š ! Se le 

od gospoda B r a n k a smo zvedeli. 
D u š a n : K a j vendar ? ! 
B ranko : A h , oprost i , jaz sem povedal , 

da si dobil mes to v H a m b u r g u . Mislil sem, 
da že vedo. 

D u š a n : A h , t o ! O tem ni vredno, da 
se govor i . 

Star i Koder : K a k o to ? 

D u š a n : K e r ni vse skupaj nič. K e r 
ne mislim tja iti. 

B r a n k o : Zakaj n e ? T o bi bilo nespa­
me tno . Kaj t a c e g a se ne pr ipet i vsak dan . 

Star i Koder : Ne ravnaj nepremišl jeno. 
Gospod B r a n k o prav i , da je dobro mes to 
in neodvisno, vsaj kol ikor toliko. Boljše bo 
že, k a k o r da tu hlapčuješ . 

D u š a n : Oče, vi ne veste , kako je vsa 
s tvar . H a m b u r g ni na Dunaju. 

Star i Koder : Kaj bo ta dalja! T o ni n ič ! 
D u š a n : In vi in m a m a ? 
Gospa K o d e r : Na nas n ika r ne misli. 

Bo že kako . L a h k o nas pust iš tu. A k o 
nam kaj pošlješ, bomo že živeli. 

D u š a n : Bomo že ž ivel i ! H m , radove­
den sem. kako . K a j bi bili t ako l ahko brez 
mene, m a m a ? 

Gospa K o d e r : v \ h , moj Bog , k a k o mo­
reš kaj taceg-a vpraša t i ! Niti misliti ne smem. 

D u š a n : Tore j ! Takoj ju t r i odpišem, da 
ne spre jmem. K a j vem, kaj me je do t ega 
dovedlo , da sem pisal tja. Niti na kraj 
pamet i nisem inisli l da d o b i m ; a gle j , tu, 
kjer mi ni do tega , dobim. Ali na Dunaju, 
né dobim nič, to se vc. 

Star i K o d e r : Meni se pa vendar- le zdi, 
da bi bilo dobro , da spre jmeš . Morda je 
cela tvoja p r ihodnos t na kocki . 

D u š a n : P r i h o d n o s t ? ! H a , h a ! K a k o r , 
da še verujem v svojo pr ihodnos t ! Ba, to 
me je minilo. Ne, ne pojdem. Kaj bo pa 
z J e lvo? 

Gospa K o d e r : Vzameta se, in po tem 
g r e l ahko s teboj . 

D u š a n : P ro s im te, mama , n ikar se ne 
smeši . Vzameta se ! T u d i v to danes že nič 
več ne verujem. Neumen sem bil, da je 
nisem takoj pred osmimi leti vzel, ko sem 
nastopil to svojo žurnal is t iško kari jero. Se­
daj sem že skoro pres ta r . T a k r a t sem imel 
še nekaj ciljev, idealov in nadej , danes sem 
pa suh in gol, k a k o r t r t a po zimi. 

B ranko : T r e b a ti je tožiti, da ! .Saj si 
sam kriv. Glej mene . K pošti sem šel, pa 
sem danes gospod . 



D u š a n ; K pošti ? ! Sedaj sem pres ta r , 
talcrat sem pa mora l takoj zr.služiti. 

Branko : In koliko si napredoval ? 
D u š a n : T a m sem, kjer j sem bil. — 

Pros im te, mama, ali bo kaj kmalu večerja? 
L a č e n sem in potem moram nocoj še oditi. 

Star i K o d e r : K a m pa g r e š ? 
D u š a n : Na neki ples. Poroča t i moram 

o t o a l e t a h . . . H m ! Oj, B r a n k o , kje so 
časi, ko smo še noreli po plesih za zabavo? 
Veš ti si bil še v gimnaziji. 

B r a n k o : T i si bil t a k r a t že na univerz ' . 
D u š a n : P r v o in zadnje leto. Nu, m a m a , 

zakaj t ako molčiš ? 

Gospa K o d e r : N e k a k o tesno mi je . Jaz 
pa vendar še nekaj verujem in u p a m na 
boljše čase . 

D u š a n : Jaz nič več. Nis.no vsi odbran i 
za boljše čase . Ka j p rav i š ti k temu, 
B r a n k o ? Ni naša mama optimistkinja ? In 
danes je tretji dan, ka r je vstala revmat izem 
jo je držal . 

Branko : Gospa ima že p rav . Ti pre­
več č rno g ledaš . Nekaj si si pa tudi sam 
kr iv . Glej, to_mesto v H a m b u r g u . . . 

D u š a n : Ne vspre jmem, to je go tova 
s tvar . S icer pa ni t ako sijajno, k a k o r mi­
slite. Zvedel sem, da je nego tovo , da . . . 
nu, sploh, ni zame, res ne. 

Branko ; Jaz ne verujem, ali naredi , 
kako r ti je d r a g o . S a m o . . . skoro bi bil 
pozabil , nekaj imam s teboj govori t i . Daj , 
malo me spremi . 

Gospa Koder : Ah , da res . In čisto 
sem pozabi la . K a r tu se pogovor i ta , Dušan 
se vsaj malo odpočije. N ima skoro nič 
časa . Jaz pa skuham zunaj večerjo med 
tem. Pojdi , s tar i ! 

B r a n k o : Ne , ne, pros im ! Ne mudi se, 
l ahko d rug ič , ali mu pa pišem . . . 

Star i Koder : Ali , ne, zakaj ! Jaz sem 
vedno v kuhinji, k a d a r se kaj kuha , kaj 
ne m a m a ? Gledam. Človek ne ve, k a k o bi 
ubijal čas . Mi s tarc i g a imamo vse p reveč . 
(Odhaja za ženo.) 

Četrti prizor. 
Dušan in Branko. 

D u š a n : Ka j mi imaš reči ? (Hudi po .sobi.) 

Branko : Ah , veš, — ne zamer i , tistih 
pe tdese t goldinar jev bi po t rebova l , k t e re 
sem ti pred dvema le toma posodil . 

D u š a n : Nimam. 
Branko : Veš, po t rebova l bi jih. Že­

nim se. 
D u š a n : Ženiš se ? 
B ranko : Lepa je in denar ima. Ali 

zaradi onih petdeset ih goldinarjev, kaj sem 
hotel reči . . . 

D u š a n : A h , pust i me, jaz n imam nič. 
Branko : D a bi mi saj vsak mesec 

nekaj dal . Saj veš do sedaj te nisem terjal , 
ali, če se oženim . . . In potem ti bo sedaj 
lagl je . V H a m b u r g u . . . 

. D u š a n : R e k e l sem ti že, da ne mislim 
na H a m b u r g . Tist i dena r ti vrnem, k a k o r 
hi t ro morem. Ali vsak mesec ne morem 
več, k a k o r dva goldinarja . K a r morem pri 
sebi od t rga t i . 

B r a n k o : P a zakaj nečeš v H a m b u r g ? 
D u š a n : Ne morem. 
Branko : In zakaj ne ? 
D u š a n : K i k o naj se selim ? Trije smo. 

In zdaj je tudi zima. Mama bi še bolj obo­
lela. In po tem Je lva . 

B r a n k o : Ah , kaj se l i tev? In Je lva g r e 
res l ahko z vami. 

D u š a n : Pust i me ! Ce n imam denai ja ! 
Če komaj dalje pot iskam, komaj od dne 
do dne . Teb i sem dolžan, pr i listu imam 
predujem, zdaj pr ide najemnina, a jaz n imam 
nič. (Sede.) Čisto scm že p roč . K a k o r da 
me nekdo z bičem podi in jaz tečem, te­
čem, bežim . . N a k r a t bom o m a g a l in pal . 
T a k o mi je ! Ne morem proč . Nekaj me 
drži na viijetih, in jaz morem samo po tem 
tiru, samo po tem edinem, s t rmem tiru 
težko, težko v b r e g . In brez cilja s amo 
dalje, s amo napre j , ah ! 

Branko : Žal mi je . Nisem vedel, da ti 
je t ako . Obišči me kedaj . Veš , in tistih 
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pe tdese t goldinarjev, - jaz bi f jih dal , 
ali ženim se, veš in . . . 

D u š a n iiripavo ; Hva l a , nečem ! Vrnil jih 
bom, l e še malo potrpi . 

B r a n k o : Po tem pojdem. 
D u š a n : Idi s rečno. Pr i nas je žalostno 

in p u s t o . 

B r a n k o : Nu, jaz sem zadovoljen. Jaz, 
vašega vra tar ja sin, in ti, pa smo zdaj t a k o , 
kaj Dušan, kdo bi si bil misli l?! 

D u š a n : Da, k d o ! Ne bom pozabil, vsak 
mesec . . . Ce bi mi bil že p r e j kaj r e k e l . . . 
jaz sem vedno mislil, dam mu, k a d a r bo 
bolje. Ali neče biti . . . (Sprcmlju ga k vratim 
iu skuzi kuhinjo, vidi sc skozi vrata, kako se poslavljajo.) 

Pet i prizor. 
Dušan, stari Koder, gospa Koder: vrata v kuhinjo 

ostanejo odprta. 

D u š a n pride z očetom v sobo : T a k o , S e d a j 

bi se mora l preobleč i . Vesel .sem, da je 
odšel. 

Stari K o d e r : K a j nista bila pri jatel ja? 
D u š a n : K a k o r se že to pri jatel jstvo 

vzame. Znanca , ali prijatelja . . . ne, pre­
več sva različna. 

Stari Koder : D o b r o =.e mu g o d i . 

D u š a n : Nisem mu zavidcn. (Odpira omaro 
in jemlje obleko iz nje ; vrže vse na svojo posteljo.) 

Čevlje moram tudi preobut i . (Odide v kuhinjo 
in se vrne z jednim parom lahkih štiflet v roki.) 

Gospa Koder ide za njim : Per i lo imaš 
še čisto, samo d rug i ov ra tn ik vzemi in 
kak lepši naprsn ik . (Daje iz nizke omare za pe­

rilo vse te stvaii ven.) K a k o je B r a n k o ele­
g a n t e n . 

Star i Koder : P r a v za p r av je bil nek­
daj j a k o zabit. 

Gospa Koder : A danes je gospod, glej . 
Vsi so t ako srečni , vsi, ki niti ne zaslu­
žijo, .samo Dušan , revež . . . 

D u š a n : K a j zopet tožite ! (Preobuva čevlje.) 

Podp la t i celi, g l a c e r o k a v i c e in cil inder ! 
T o je tudi dovclj e l agance in sreče ! (sieče 

suknjo in odide v kuhinjo, kjer si umiva roke.) 

Gospa Koder ide za njim : Tu imaš svežo 
br i sačo . Oh, kaj bi dala , sin . , . 

D u š a n : Oh, oh, kaj ste t ako j o k a v i ! 
Na ! (Vrže ji ovratnik okrog vratu iu odide v sobo.) 

Pozabi l sem ti prinest i tobak , saj se ne 
jeziš. 

Stari Kode r : Nič se ne jezim. Ali reci 
mi, zakaj nečeš v H a m b u r g . 

Dušan : Oh, moj B o g , že zopet ta H a m ­
b u r g , sediij mi bode te vsak dan nastav. ja l i 
revolver na prsa . Povej ! reci ! govor i ! Naj­
bolje, da takoj naredim križ in amen . (Sede 
golorok k mizi in piše.) 

Stari Koder : S a m o ne t ako vil iravo. 
Ti nekaj skr ivaš . T a k o si čuden ; kaj ti j e ? 

D u š a n : .Sedaj zopet skr ivam ! P a da 
bi č lovek ne pos ta l nervozen. Na, čitajte, 
tu sem napisal , da nečem. 

Star i K o d e r : Ne , ne to. Ali zakaj ne? 
D u š a n : K e r je plača s laba, ke r je 

služba za nič, ke r je vse za nič ! Oh ! (Hodi 
po sobi, potem se ustavi pri postelji in se začne oblačiti.) 

Gospa Koder prihaja z krožniki : Tako j bo 
go to v o . Dušan , danes imam nekaj za tebe. 
.Salato, veš. 

D u š a n : V e d n o imate kaj eks t r a za me. 
Veš mama , če bi ti ne bila t ako dobra , 
ti in oče, pa bi se še danes obesil . 

Gospa Koder sede in se zagrabi za prsa : 

Za božjo voljo, k a k o govor i š ! K a k o sem 
se pres t raš i la . 

Star i Koder , ki se sprehaja po sobi : K a j 
imaš vendar , daj no, reci ! 

D u š a n : Ah , nič, jezil sem se malo, pa 
sem sedaj nekol iko siten. P a nikar i se ne 
bojte. T o ni nič. Bo že preš lo na plesu. Gleda l 
bom iz galer i je doli v dvorano , kjer bodo 
k r a s n e d a m e v svili plesale z dekor i r ano 
gospodo . P a pre ide . 

Gospa Koder gre v kuhinjo po večerjo, k i j e 

zelo skromna : Ne , danes se mi pa ne dopa-
(leš, danes se mi pa ne dopadeš . 

Dušan , ki si je med tem oblekel frak, stopi v 

sredo sobe; Ne dopadcm ? ! Če p a danes ni­
sem kaval i r , po tem pa ne morem p o m a g a t i . 

Star i Koder : Eh . D u š a n , K a j se hliniš 
pred nama. Nekaj ti je težko. Zakaj nečeš 
V H a m b u r g ? A k o j e r es kaj bolje, bi se 



l a h k o vzela z Je lvo . Xa naju s ta rca ne 
misli. 

Gospa K o d e r : Xe , na naju ne misli. 
A h , Dušan , s rce bi ti da la iz prsij . . . 

D u š a n : K a j me hočete res po vsej 
sili ujeziti ? ! O H a m b u r g u nobene besede 
v e č ! In ti, mama, ne bodi t ako n e u m n a ! 
K a j bom s tvojim srcem, raje te imam 
<;elo. (Potisne jo ua divan, potem prime še oeeta in 

ga posadi poleg nje, sam sede na stol.) In SCdaj bo­
dimo pridni in pametn i . (Nalaga si na krožniU in je.) 

Stari K o d e r : Meni danes k a r ne diši. 
Gospa Koder : Meni tudi ne . 
D u š a n : P a še jaz ne bom. (porine krož­

nik od sel)C.) 
Gospa Koder : Ne , ne ! Saj bova mi­

dva tudi jela, glej ! (Nalaga sebi in možu, poletu 

gladi Dušanu roko, tilio in nežno); Oh, ta naš 

D u š a n ! 
D u š a n : T o se mi zdi: naš Dušan , a vi 

g a vedno jezi te. 
Gospa Koder : K e r bi radi , da bi bil 

srečen ! 
D u š a n : A h ! A h ! A h ! (Pavza, zunaj po­

zvoni.) K e k o je neki t o ? (Odide ven.l 

š e s t i pr izor . 
Trejšnji in Jelva. 

D u š a n kliče še zunaj : J e lva je ! 
J e lva (28 letna biondina, že nekoliko ostarela in 

starodcviška, ali jako mila) : Če nihče k meni nC 
pr ide , m o r a m pa jaz k vam. (Pozdravlja se z 

vsemi.) 

D u š a n : In zdaj na večer . Zakaj nisi 
pr iš la prej ? 

J e lva : ( j l ava me je bolela, a zdaj imam 
uro, pa sem mora la ozdravet i in p o t g r e d o č 
sem se zglasila še pri vas. 

Gospa Koder pospravlja po mizi ; Zc tri 
dni te ni bilo ! 

Je lva : T a k o sem bila nervozna , da se 
niti upa la nisem priti . U tepa t i f rancoščino 
l judem v g lavo , zato bi se mora io imeti 
železne živce. 

D u š a n : A h , in r epo r t e r še le, t ak re­
por te r , k a k o r sem jaz, k a k e bi mora l imeti 
ta , no ! 

Je lva : Oh, ti ! ti samb molči ! Na te se 
jezim ! 

D u š a n : Xa mene se pa res ves svet jezi. 
Star i Koder : In po pravici . Veš , Je lva 

jaz ti bom nekaj poveda l . . . 
D u š a n : Uh , že zopet ! . . . po tem, po­

tem ! Nu, zakaj se jeziš ? (Prime njeuo desnico 

in jo poljubi ) 

Je lva : D a n e s je moj god, in ti si čisto 
pozabil na me ! 

D u š a n : D a n e s ? ! 
Gospa Koder : Ni mogoče ! Še oni te­

den sem gleda la v koledar . 
Star i Koder : M a m a ti p le te zimske 

nogav ice , veš . In jaz sem tudi mislil na te . 

D u š a n : K a j se res jez iš? (Ol )jame jo.) 
Glej, tol iko imam dela in skrbi j , da že 
nisem skoro nič več človek. S t ro j , vidiš, 
s t ro j ! Je lva , Je lva , d r a g a J e l v a ! Pozabi l 
sem, gle j , dati ti n imam nič, niti voščiti ti 
nič ne upam, t ako sem ubog-. Nič se ne 
bi spolnilo, k a r bi želel in v o š č i l . . . (Odtrga 

se in hodi po sobi.) 

Gospa Koder jo gladi po licih : Ti , ti Jel-
vica ! K a k o mi je žal. Ali ju t r i bom go tova . 

Je lva : Nič ne pot rebujem. Saj vem, 
da me imate radi . 

Star i Koder : Jaz sem sicer tudi popol­
noma pozabil na danes , ali pr ipravi l sem 
se pa že bolje. (Odide za špansko steno in prinese 

nizko, ovalno posodo za cvetlice ) To je pa moj 

dar . In to sem sam nasl ikal . 
J e lva : T i sam ? 
S ta r i Koder : Eh, enkra t , ko sem še v 

šolo hodil, sem že znal, danes g r e pa težko, 
in niti ne vidim več, ali mislil sem si, to 
ka r č lovek sam naredi , to kaj pomeni . 
K a j kupl jeno ! . . . 

Gospa K o d e r : Po l leta je že to s l ikal! 
J e lva : Ah , oče, p r av lepo se vam za­

hvaljujem. Jaz vas imam v resnici zelo 
rada , to veste . (Ga poljubi.) 

Gospa Koder : In mi t ebe še bolj. 
Je lva : Sedaj sem pa res vesela, (.stopi 

pred Dušana in ga objame: DuŠan, kaj si t ako 
Žalosten ? K a j me n imaš nič rad ? 



D u š a n : I m a m , o, i m a m ! 
Je lva : Vidiš , in če imam jaz tebe rada 

in ti mene , in če se imamo vsi radi , zakaj 
bi ne bili zadovoljni in srečni . Ka j za vse 
d r u g o ! . . . Sedaj nam m a m a nap rav i čaj , 
pa b o m o veseli, po tem pa g r e m na svojo 
instrukci jo, in ti me spremiš . 

D u š a n : Saj jaz itak ne os tanem doma. 
M o r a m iti na neki ples. (Trpko.) Glej, 
k a k o smo srečni , zadovoljni, kako smo 
pro'iti in svoji ! K a j bi ne bilo lepo, da cel 
večer sedimo skupaj in p raznu jemo? Al i 
ne , vse m o r a m o meri t i na minute ! (,Sede ) 

Je lva : Ah , pojdi ! Nečem biti senti­
menta lna . Mama , dajte, požuri te se ! Jaz 
vam p o m a g a m . In midva z Dušanom bova 
nocoj še pela. One lepe Mendelsohnove 
pesmi, k t e re vi t ako radi poslušate . 

D u š a n : H m , r avno do pet ja mi j e ! 
Gospa Koder : Vse n a p r a v i m o praznič­

no, Je lva . Moje fine šalice vam dam, one 
iz k i ta j skega porce lana , in oni lepi pr t po­
g r n e m o , k t e r e g a si mi ti vezla. S a m o pe­
civa n imamo. 

J e l v a : Jaz skočim doli k sladčičarju. 
Saj ni da leč . Dušan pojde z menoj . 

D u š a n : A h , jaz sem t ako zmučen, 
Je lva , in g l a v a me boli. 

J e lva .stopi od zadaj k njegovemu stolu in mu 

gladi lase : Saj idem tudi s ama lahko. Ti, ti 
moj ! (Poljubi ga v čelo.) 

Star i K o d e r : Čakaj , Je lva , pojdem jaz 
s t eboj . Po jdem še po tobak . (Odide za špan­

sko steno in se takoj vrne v zimski suknji in čepici.) 

D u š a n : A h , ne, oče, prehladi l i se boste . 
Saj smo l ahko brez peciva. K a j nam če 
pec ivo ! 

J e lva : N e , ne, pecivo mora biti ! In 
p o t e m m o r a m nekol iko ven. Mene ka r 
nekaj v g r lu tišči. T a k o si čuden, Dušan . 

S tar i K o d e r : O, jaz že vem, zakaj , 
pojdi, povem ti ! 

D u š a n : Saj bi t ako nič ne pomaga lo , 
če bi vam tudi brani l . Domišljujete si ne­
ka j , in pr i tem os tane te . K a k o me muč i t e ! 

(Jelva iu stari Koder odhajata.) 

Sedmi prizor. 
Gospa Koder in Dušan. 

Gospa Koder popravlja po mizi, })otcm pri­

laga v peč : N e k a k o mraz je . 
D u š a n hodi po SÜ bi : K a r srce se mi s t iska. 
Gospa Koder : K o bi vsaj vedela, kaj 

ti je . Al i si bolan ? 
D u š a n : O, bolan, m a m a , j ako b o l a n ! 

Ali pust i te me, nič m i n i . Čudne volje sera, 
sam ne vem, zakaj . 

Gospa Koder : Ostani nocoj doma. Morda 
si se prehladi l ? 

D u š a n : Nisem se prehladi l , zdrav sem, 
samo v srcu mi je čudno . K a k o je bila 
J e lva nocoj upadena , se ti ne zdi ? 

Gospa K o d e r : O ne , ona vedno t ako 
izgleda, 

D u š a n : jNIeni je t ako hudo zadnji čas, 
k a d a r jo pog ledam. K a k o je bila lepa, a 
sedaj je vse od nje odpalo . Njene vrstnice 
so s rečne , ona pa se suši in čaka . K a k o 
je vse to n e u m n o ! Ča kava, čakava , in le ta 
t eko . Ljudje se že norčujejo iz nje, to vem. 
»Večna neves ta« , je zadnjič neki p a g l a v e c 
kr ičal za njo, ko sva šla skupaj po ulici. 

Gospa Koder : Vidiš Dušan , če bi šel 
v H a m b u r g , pa bi se vzela . . . 

D u š a n : Neumnos t ! T o ni vse skupaj 
nič ! Ne pojdem, nečem ! Če bi bil že sam. 
Oh ! Ali , ko vidim, k a k o mi Je lva gine, 
t ako pred očmi, zaradi mene , veš mama, 
ne vem kaj bi . . . In d rug i , d rug i delajo, 
k a r hočejo . . . Večji tepci , kakor sein jaz! . . . 
B r a n k o se ženi. 

Gospa Koder s pridušenim glasom : B r a n k o 
se ženi . . . T a k o je e legan ten , da . . . Du­
šan, ali ta H a m b u r g . . . ne g r e mi iz g l ave . 
(Pogrinja po mizi, in vzame ono porcelanasto posodo za 

cvetlice.) Glej , kaj je moj s tar i nas l ikal . R e ­
vež. (Z nasmehom.) R e k e l je, da bo poskusi l 
s tem kaj zaslužiti. P r av i , da se pr iuči . 

D u š a n vzame vazo v roke : Nič ne bo iz 
t e g a . Jaz ne pus t im. Al i :;em res že t ako 
daleč , da ničesar več ne morem. Vse se 
drobi pod menoj . V s e se mi p red očmi 
polomi in razbije. Vsa sreča , vsi cilji, vsi 



n a p o n . (Hoče postaviti posodo na svojo pisalno pismo, 
nakrat se ohrne in jo vrže na tla, da se razleti v kosce.) 

Čemu t O ? ! Naj ,še to g r e ! 
Gospa Koder zastrašena: Dušan ! 
D u š a n se spusti na tla, nasloni obraz na stol in 

nervozno pridušeno zaplače : K a j se godi Z me­
noj ! Oli ! 

Gospa Koder pride k njemu in mu gladi glavo: 

Du.šan ! Du-šan ! Kaj ti je ? Moj edini ! 
D r a g i ! R e c i m i ! O jaz, s i ro ta ! 

D u š a n : T a k o sem zmučen ! Vse je 
prišlo nad ine. In to je življenje! T o naj 
bo življenje?! (Zaihti.) 

Gospa Koder si briše oči : Dušan , d r a g i 
moj D u š a n ! Moje d e t e ! Moje edino, z la to! 
(Priti.ska njegovo glavo na svOJa i>rsa.} 

D u š a n : Oh, m a m a ! (Objame jo strastno, 

potem vstane, obupano): T a k o mi še n ikdar ni 
bi lo. K a k o r da sem nekje pod zemljo. 
Nekaj svi t lega je bliščalo k meni, in jaz 
sem se trudil : tja, tja k svi t lobi . In zdaj 
sem tu, a pot je zagrajena, zapr ta . P o d 
zemljo os tanem, pod življenjem! 

Gospa K o d e r : Oh, sin, Dušan , ko bi 
mogla ! . . . Zadnjo kapljo krvi bi dala . . . 
Zadn jo kapljo . . . (Skloni se in s težavo |)obira 

črepinje.) Kaj je prišlo nad te. Dušan ? ,Saj 
si vedno t ako dobe r in miren ? 

D u š a n : T o je ravno . Jaz ne morem 
nič več molčat i . Kr iča l bi, kričal , oh ! Vsa 
mlados t je preš la , in kaj imam od n j e ? ! 
.Midva oba z J e l v o ? ! Vse je izgubljeno in 
zapravl jeno . T rud im se, de lam. Svojo mla­
dost , svojo s rečo prodajam za k ruh . Vse 
so mi uničili, vse so mi izjeli. Za kos 
k r u h a so me kupili . K a j so naredil i iz 
mene ? ! Mama, ali sem jaz še tisti vaš 
Dušan, cisti veseli Dušan , k t e r emu je bil 
svet p remajhen za njegove osnove ? ! Ka j 
sem zdaj ? ! Izžet in onemoge l . Zdaj vem, 
da ne bo n ikda r bolje, n ikda r ! 

Gospa Koder sede na stol in se joče : O, moj 
] 5 o g , k a k o smo nesrečni ! 

D u š a n : Glejte, mama, jaz s a m e g a sebe 
ne poznam več. Vse je n e k a k o o t rpni lo v 
meni . Imam-li Je lvo r a d ? Jaz res ne vem. 

Mene samo vse boli . (Poklekne pred mater in 

nasloni glavo v njeno naročje.) K a r na sredo ulice 
bi bil legel danes , da bi ljudje hodili čez 
me in me tep ta l i . Koma j sem se vlekel 
napre j . In potem pr ide še Branko , in Jelva 
pr ide in pove , da je njen god , a jaz se 
nisem na njo spomnil . Nisem moge l misliti 
na njo. Vse me je ubilo. 

Gospa K o d e r : Moj D u š a n i Umir i s e ! 
Morda bo bolje . . . 

D u š a n : N i k d a r ! 
Gospa Koder : Bo, o bo, mora biti 

bolje ! Boš videl. (Briše mu obraz in popravlja lase. 

Zunaj se zaslišijo koraki): V s t a n i , D u š a n , onadva 

pr iha ja ta . 
D u š a n : Mama, ne pr ipoveduj te j ima 

ničesar , pros im vas ! 
Gospa Koder : Ne, ne bom ! (s tresočo 

roko ga pogIadi po obrazu, obriše si oči in ide k omari, 
kjer pripravlja prt in skudelice za čaj.) 

Osmi prizor. 
Prejšnja, Jelva in stari Koder. 

J e l v a prihaja in položi najprvo paket na mizo, 

potem sleče jaket in odloži klobuk : HitrO smO 
prišli, ne ? 

Star i K o d e r : Ho te l a je šc po dve bu­
teljki vina, pa nisem pusti l . Ona bi ves 
d e n a r ka r t ako za nič izdala. 

J e lva : Ah , enk ra t v letu ! Ali k a k o 
je to, vi še nis te čisto nič pr ipravi l i , m a m a . 
in t ako ste nekako razburjeni ? K a j se je 
zgodi lo ? 

D u š a n stopi k očetu : Odpus t i , razbil sem 
vazo. Pr i š lo je t a k o čudno . R a z b u r i l sem .se... 

J e lva : Ti si r a z b i l . . . ? ! K a k o je to 
š k o d a ! 

Gospa Koder : P o nesreči , le po ne­
sreči. 

D u š a n prime očeta za roko : -Saj mi od-
pust iš ? 

Gospod Koder : Naj se razbije. .Saj 
morda ni bilo za druzega . 

Je lva : K a j si vendar delal ? ! Meni je 
t a k o žal. K a k o si razburjen ! K a j ti je ? 
(Pogleda mu od blizu v oči, nežno) : Zakaj neČeŠ 



v H a m b u r g , Dušan ? T a m bi morda tudi 
jaz lažje našla kaj zaslužka. 

D u š a n bolestno: Ne m o r e m ! K a j hočeš , 
da se raziđemo ? ! Mama jc bolna. In po­
tem, jaz sem tu dolžan, vsi ne moremo . . . 

Gospa K o d e r : In vidva s a m a ? 
D u š a n ji ])nkrijc 7, roko usta : Mi m o r a m o 

o.stati skupa j . Je lva , bi hotela , da odideva 
s a m a ? 

Je lva : Ne. Mi m o r a m o ostati skupa j . 
Bilo je sploh smešno od mene , da sem 
rekla . Ti že veš. A jaz sem mislila, moj 
god je, in zazdelo se mi je, k a k o r da so se 
v r a t a odpr la pred menoj , in tam je lepo in 
k rasno . K a r za d rh te la sem sreče . (Ovije mu 

roke krog vratu.) A h , Dušan , ali se kcdaj do­
č a k a v a ? ! T a k o si želim ven, ven iz t ega 
mojega življenja. In s reča u teka . (Zailui.) 

D u š a n prisiljeno vese lo: Ali Je lva , kdo bo 
jokal ! Saj še lahko p o č a k a m o ! K a k o zlati 
so tvoji lasje ! (Poljubi jih.) 

Gospa Koder svojemu mo/.u : Meni se s rce 
t r g a . 

S tar i Koder jo na hip objame : O h ! 
Je lva se skuša umiriti: Saj mi je Že dobro . 

Ženske solze! Kr iž čeznje. (Pogrinja mizo.) 

Gospa Koder : S a m o veselo, otroci ! 
Mladi ste še ! (OtUde v kuhinjo in se kmalu vrne s 
samovarom.) 

D u š a n : K a j ti je oče, da t ako molčiš 
in niti ne pušiš ? 

Star i Koder piipmvlja ])ipo: K e r ti nisi 
vesel, pa še jaz ne morem biti . 

D u š a n : Oh jaz ! Jaz sem nekol iko ner­
vozen, to je vse. Pel bi. H o č e š J e l v a ? 

J e l v a : Zakaj ne? (intonira prisiljeno.) Megli-
mcgl ica z jezera . . . 

D u š a n jo spremlja, a takoj v začetku zastaneta 

o b a : Ne gre . H r i p a v e g lasove imava nocoj . 

Star i Koder : Mraz je tu notr i . (Nalaga 
premoga v peč.) 

Gospa K o d e r : Je lva , sedi k meni. Za­
kaj si t ako ža los tna? Vse bo še dobro . In 
po tem b o m o vsi srečni . Ali ti mi m o r a š 
D u š a n a vedno rada imeti ! 

Je lva : Ah , k a k o govor i te . Včasih mi­
slim, da mi je že srce izgorelo, t ako g a 
imam rada . Ali bojim se, jaz nisem že nič 
več lepa in s t a r a sem že. In jaz bi hote la 
biti t ako k r a sna , mlada in sveža. Za l^u-
šana, mama , s amo za Dušana . Meni ni nič, 
k a k o izgledam. 

Gospa K o d e r : Za njega si vedno naj­
lepša. Niti ne veš, k a k o te ima rad . 

D u š a n : Jaz vas imam r a d ! Ce bi mo­
gel vse storit i za vas , ka r bi ho te l ! (Trpko): 
Ali kaj m o r e m ? ! Tol iko da ne g laduje te . 

Stari K o d e r : Mi smo srečni , sin. Jaz 
bi si n ikda r ne želel lepše s taros t i , samo, 
da se ti tol iko ne mučiš . 

J e l v a : Mora la bova iti, Dušan . 
Gospa K o d e r : Čaj bode ta venda r po­

pila. Hote la s ta ga , a zdaj bi odšla brez 
njega. (Xaliva čaj.) 

J e l v a : Jaz nič ne vera, kaj nam je 
nocoj , k a k o r da smo si tuji. 

D u š a n : Pr idejo t renotk i , ko mora vsak 
sam nositi svoje misli. 

Star i Koder popravlja pipo: Meni danes 
ne vleče. (V.-tane in hodi po sobi.) 

D u š a n : Ne jezi se, prosim, zaradi vaze. 
Star i Koder : A h , jaz sem že pozabil 

na to. Razbi je se prej ali pozneje. K a k o r 
mi ljudje. (Zastavi se pri sinu in se igra z njegovimi 
lasmi.) 

Je lva vstane in se odpravlja: A zdaj ZOpct 

v tir. Če bi vsaj ne bilo vedno jedno in 
isto. Ali , k a k o r včeraj, t ako danes in ju t r i . 

D u š a n oblači vrhnjo suknjo: Jaz pr idem naj­
b rž še le jutri r ano domov. O b kakih pe­
tih, šest ih. Moral bom še v redakci jo . (Po­
slavlja se.) 

Je lva že med vrati: In odpHtc okno, p r cdno 
idete spat , tu je čisto ZaduŠljivO. (Odhaja z Duša­
nom, Stari Koder ju spremlja v kuhinjo, a se takoj vrne.) 

Devet i Pr izor . 
Stari Koder, gospa Koder. 

Gospa Koder sede k mizi in ihti : Moj Bog , 
k a k o ja to žalostno. 

Stari Koder stoji zamišljen pri vrat ih : In zdaj, 
kaj zdaj? (Hipno.) Zadušlj ivo jc , je r e k l a . . . 



H a . . . (Obrne se k |)eči, zavrti zgoraj za regulator 
in odpre vratica.) 

Gospa Koder osupnjena: K a j pa de l a š? 
V s a žrjavica se bo sesula ven. 

Stari K o d e r : Xe bo se, ne. Glej , ko­
liko je je . . . . Veš , kaj sva se menila da­
nes p o p o l d n e ? . . . Morala bi se umakni t i 
Dušanu . . . 

Gospa Koder t iho: Ti misl iš? 
Star i Koder : T a k o ne g r e v e č . . . Če 

nečeš , da g a k o n č a m o . . . V H a m b u r g u 
ima l(>po službo . . . . 

Gospa Koder : P a zakaj noče ? . . . . 
Star i Koder : Ne more ! . . . Denar ja 

nima, in po tem sva midva. On nas ne more 
vzeti seboj . . . T a k o daleč je , in ti si bolna , 
in denar ja nima . . . 

Go.fpa Koder : Ti misliš ? 
Star i Koder kaže na peč: Zaprl sem cevi, 

in ta žrjavica . . . Človek se z a d u š i . . . In 
ni težko . . . 

Gospa K o d e r : O, B o g ! S a m o g reh j e . . . 

Star i Koder : B o g je p r av i čen ! Pomisl i 
na Dušana ! . . . . On je naš edinec in dober . 
K a j hočeš , da se zaradi nas u n i č i ? . . . On 
t ega nič več ne p renese . 

Gospa K o d e r : Ne on t ega nič več ne 
p renese . Joka l je nocoj p red menoj ! O o ! 
In ves iz sebe je b i l . . . P r e d menoj je kle­
čal in t ako s t r a šno je govori l ! 

S tar i Koder : Po tem je zadnji čas . Veš, 
k a k o je bilo n a m a lepo, ko sva bila mlada , 
a on nima nič od svoje mlados t i . 

Gospa Koder : Ali to mu bo s t r a š n o . . . 
(Kaže na peč.) On nas ima t ako rad . . . 

Stari Koder : On ne sme nič vedet i . 
Vse nared imo, k a k o r vsak večer . (Zioži po­

sodi, na mizi in jo nese v kuhinjo, od koder se takoj 

vrne.) 

Gospa K o d e r : K o bi s amo B o g vedel, 
k a k o g a imam rafia! (Zamišljeno stopi k postelji 

in gladi odejo.) Do zadnjc kaplje krvi , do 
z a d n j e . . . 

Star i Koder z l a g a l)eli (irt in |)Ogrinja n a v a d ­

n e g a : Nič ne sme v e d e t i . . . D r u g a č e bi 
bilo vse zastonj . 

Gospa k o d e r : In ti v resnici misliš? 
Star i K o d e r : Ne more biti d rugače . 

K a k o dolgo naj še vse traja? On ves pro­
p a d a in Je lva tudi. Če g a imamo kaj r a d i . . . 

Gospa K o d e r : Oh, ti moj ljubi B o g ! 
(Odgrinja in pripravlja posteljo. Potem pomoči prst v 
blagoslovljeno vodo v mali i)Osodici pod sveto podobo 

na steni in poškropi.) .Sveta trojica in sveta mati 
božja naj g a blagoslovi jo ! 

Stari Koder : .Saj to ni t e ž k o . . . Člo­
vek o m e d l i . . . In B o g je prav ičen , ver­
jemi, Bog je prav ičen ! 

Gospa Koder vzame svečo iz pisalne mize in 

jo postavi na nočno omarico : D a bo jutr i zjutraj 
l ahko prižgal . . . Oh, ko bi s amo B o g ve­
del, k a k o mi je ta okrok pri s rcu! (.\apravi 
znametije križa jireko zglavlja.) 

Stari K o d e r : In saj n a m a je že čas . 
S t a r a sva. Zadost i imava od sveta . 

Gospa Koder : Oh, zadosti ! Ali samo, 
da bi nas bil Bog sam k sebi vzel. T a k o 
to je težko . . . (Pride k možu, nasi oni se na njega 
in zaihti.) 

Stari K o d e r : Ni d r u g a č e , l juba moja. 
Bog' je na naju pozabil , pa m o r a v a .sama 
priti k njemu. On nas bo vodil. (Držita se 
nek.-ij časa v objemu, potem ide stari Koder k mizi 
vzame svetilko in oba odideta za špansko steno, sliši se, 

kako se slačita.) Saj ne g reš iva za-se, za Du­
šana . . . 

Gospa Koder : Oh, kako sem si vse 
d r u g a č e mislila. Da bomo s rečno živeli, 
da se Viodo unuki igrali pred našimi očmi. 

Star i K o d e r : Mnogo si človek mi.s l i . . . 
Vse ne more prit i , k ako r si želimo. N a 
D u š a n a misli. T e m u se slabje godi , kako r 
se je nama . 

Gospa Koder : Ne ugašaj ! Mene je s t rah ! 
Stari Koder : .Moram ! ,Xastane tema, da 

se vidi na odru le žareča žrjavica v peči in luč pred 
podobo.) 

Gospa Koder : In bo kaj po inaga lo 
Dušanu ? 

Star i Koder : V s a k a žr tva obrodi sad. 
Ne, boj se. božja p rav ica . . . 

Gospa Kode r : Mene . s t r a h ! . . . (Zakrlči.) 

Oh 1 )ušan ! Dušan ! 
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Star i Koder počasi, glasno vzneseno: Moliva, 
žena !. . . Oče naš . . . ka ter i .si v nebesih . . . 
posvečeno bodi tvoje . . . ime, pridi k nam 
tvoje k r a l j e s t v o . . . odpust i n a m . . . (Lučica 
pred sveto podoho se gasi, zagrinjalo pad:u Ves čas se 
čuje močni, pretresnjoči glas starega Kodia.) 

Konec . 

NOČ. UTVA. TRST. 

Tiha noč zemljo objemlje 
zil)ije v sanje jo sladke : 
po gladini nebni |)love 
luna varno in molče. 

Skoz vejevje polumračno 
rahlo svit nje trepeta 
kot ljubpzen moja za-te 
v dnu nesrečnega src;'.. 

ZAVAROVANJE ZA STAROST IN 
OBNEMOGLOST. IVANKA. 

T e ž k o si je misliti kr ivičnejše dru­
žabne u redbe , kako r je današnja . Ves 
nap redek , ki ga ustvarjajo končno le de­
l avske roke , p r inaša ugodnos t i in korist i 
le kapitali.stom in pr iv i legi ranim s tanovom, 
d e ' a v c e m pa ostaja komaj golo življenje. 
In ves sistem vladanja g r e za tem, da se 
to kr iv ično, vnebovp ' joče razmerje ohrani 
in u t rd i . V ladam so na skrbi vedno le 
ugodnost i in korist i p r i v i l e g r a n c e v , za de­
lavske sloje p r . ki vendar edini omogo-
čujejo, s svojimi rokami ustvarjajo vse te 
kor is t ' , se vlade ne menijo ali pa le — 
prisil jene. Iii še tedaj le gledajo, k a k o bi 
za de lavs tvo čim manj storile. 

T a k si.stem vladanja je tudi naš av­
strijski, ka r najbolj spričuje okolnost , da 
v Avstr i j i še vedno n imamo zakona za 
zavarovanje de lavcev za s taros t in one 
moglos t ter p r e s k r b o njih udov in sirot. 

P r i nas za de lavca še vedno obstoji 
a l t e r n a t i v a : ali umri , ko ti ponehajo te lesne 
moči, ali pa pos tani javni revež, k a t e r e g a 

se na občinske s t roške , po odgonu pošlje 
v kra j . kjer ima domovinsko p rav ico . Ondi 
se mu pa pr izna p ravo , da si dan za dne­
vom od hiše do hiše išče h rane in s tano­
vanja. A k o je pa pristt)jen morda v k a k o 
mestno občino, pošlje se g a v j avno ubož­
nico. V obeh slučajih je odvisen od j a v n e 
miloščine. 

T a k o poniževalno, z uprav neznosnimi 
okoliščinami oteženo življenje čaka v Avstr i j i 
č loveka , ki jc vse svoje življenje delal v 
potu svojega obraza, č e g a r roke so bile 
pokr i t e s k rvav imi žulji. Za vse neš te te 
svoje u radn ike , vojaške in civilne, skrbi 
država, da v starost i in onemoglos t i ne 
o.stanejo brez s reds tev ; izplačuje j im lepe 
penzije kot obres t i nj ihovega dela, ki j im 
omogočujejo več ali manj pri jetno in udobno 
odpočivanje od t ruda . Le za ubozega de­
lavca , ki je is totako delal v občo koris t , 
in to pod najtežjimi pogoji , n ima avstr i jska 
vlada n i k a k e g a priznanja in n i k a k e g a po­
vrači la v času staro-sti in onemoglost i . Le 
u b o g e m u de lavcu od vsega n jegovega 
o g r o m n e g a , t ežkega dela ne os tane druzega , 
n e g o b rezmoč in p rav ica do miloščine.Vse 
to velja tudi za ženo d(>lavko. Tud i ona je 
delala in t rpe la vse svoje življenje, a na 
s ta ros t jo čaka ista osoda, kako r moža. 

Ženam raznih uradnikov se po smrt i 
moževi daje večji a'i manjši del zanj do­
ločene penzije, in tutli nedorasl i otroci dobe 
svoj del, de lavčevi ženi in njenim o t rokom 
pa po moževi smrt i ne os tane d ruzega , 
nego — domovinska p rav ica p rob lemat i čne 
vrednos t i v tisti občini , kjer jo je imel 
mož, oziroma oče. Ko l iko korist i ima udova 
z otroci p r ičakova t i od te domovinske pra­
vice, si l ahko mislimo, ako upoš t evamo 
okolnost , da so občine same izvečine v de­
narnih s t iskah, da jim navadno nedostaje 
denar ja z.i najmanjše po t r ebe . Dovolj znano 
jc tudi , k a k o se občine na vse kriplje bra­
nijo skrbe t i sosebno za reveže, ki so bili 
že več let odsotni iz občine, ka r pred vsem 
velja za udove in o t roke delavcev, ki so 



na jvečkra t docela nepoznani v moževem 
rojstnem kraju. Udova , a k o je še količkaj 
pr i močeh , ne more pr ičakova t i zase sploh 
n ikake podpore ; a tudi za o t roke se po 
do lgem obotavljanju komaj kaj stori . K o ­
liko p r e t r p e de lavske udove in sirote ob 
teh razmerah , ve le Bog . 

T e razmere so s r amotne za moderno 
državo , in sveta dolžnost vseh avstr i jskih 
ljudskih zas topnikov je, da pri t iskajo na 
vlado, da že skoro preš tud i ra nač r t za 
zavarovanje za s ta ros t in onemoglos t de­
lavcev ter p r e s k r b o njih udov in sirot. 
A^lada naj se ozira na neštevi lne pe t i c j e , 
ki so jih ji v tej zadevi predložili socijalni 
d e m o k r a t i in ki so podpisane od mnogih 
občin, skoro vseh bolniških b lagajn in od 
sto in sto t isočev l judstva, pa naj čim preje 
predloži nač r t zakona za zavarovanje za 
s ta ros t in onemoglos t de lavcev ter p r e s k r b o 
njih udov in sirot. O tem naj se ne da 
voditi oji sebične skrbi za svoj žep, m a r v e č 
od spoznanja dolžnosti, ka t e r e ji do najbed-
nejših te r najmarljiviših njenih podložnikov 
n a l a g a prav ičnos t ter zahteva kul tura . 

VSEUČILIŠČE V LJUBLJANI IN 
SLOVENSKO ŽENSTVO. IVANKA. 

Borba za s lovensko vseučil išče v Ljub­
ljani se vrši že nad 5 0 let. S lovenci te 
bo rbe vsekako nc bijemo vedno z j ednak im 
navdušenjem in eneržijo, naše težnje niso 
vedno osredotočene v tej smeri , k a r je p a č 
umevno , ke r se m o r a m o za vsako najmanjšo 
mrvico ka te r ihkol i p rav ic puliti z nenaklo­
njeno nam vlado in objestnimi, vladežel-
nimi sosedi. Ali bo rba za vseučil išče v 
Ljubljani je v našem poli t ičnem življenju 
vendar s ta lna točka , ki o vsaki ugodn i 
pril iki s :opa v ospredje. 

T a k o je v najnovejši čas vprašan je 
us tanovi tve s lovenskega vseučilišča v Ljub­
ljani z e l emen ta rno silo bukni lo na dan 
ter po tegni lo v svoj k r o g ne le vse Slo­

vens tvo , marveč tudi b r a t e S lovane to-
in ons t ran L i tve . Povod je dal sam p o 
sebi dovolj malenkos ten dogodek . V Ino-
mostu je n a m r e č hotel neki docent preda­
vat i v i tal i janskem jeziku, ali nemški dijaki 
so prot i t emu t ako energ ično demonstr i ra l i , 
da so i tal i janska predavanja prepreči l i . 
N a t o so sledile interpelacije v državnem 
zboru, in ves narodno-poli t ični stroj avstr i j ­
skih I tal i janov je začel delovat i v tej za­
devi. T o je več ali manj samo uo sebi 
umevno , in vprašanje s lovenskega vseuči­
lišča bi zgolj zbog t ega najbrže ne bilo 
stopilo v t ako važen stadij , k a k o r je da­
našnji. T u je odločevala pred vsem neka 
d r u g a okolnost . Minister H ä r t e l je namreč 
italijanski deputacij i brez vsega obotavl ja 
nja obljubil i tal i jansko vseučilišče v Trs tu , 
in to celo v kra tk i dobi t reh let. T o je 
seveda vznemiri lo in ogorči lo vse s lovenske 
duhove , pred vsem pa slov. akademično 
mladež, ki je potem nas topi la za s ta ro 
s lovensko p r a v d o : za s lovensko vseučilišče 
— s toliko premišljenostjo, s toli resnim 
navdušen jem in s toliko jed ins tveno ener­
žijo, da je ne le v .Slovencih, m a r v e č v 
vseh s lovanskih k rog ih Avst r i je vzbudila 
najtoplejše simpati je in spoštovanje te r 
imponi ra la celo naspro tn ikom. Demons t r a -

• cije in shodi, ki so jih priredil i ali povzro­
čili s lovenski akademik i v Gradcu , na Du­
naju, v Prag-i in Zagrebu , in ka te r ih so se 
udeležili skoro polnoštevi lno akademik i vseh 
d rug ih s lovanskih narodnos t i ter mnogi 
odlični profesorji in poslanci , so bile res 
vel ičas tne . Zas luga s lovenskih a k a d e m i k o v 
je, da se je boj za vseučilišče v Ljubljani 
t ako k r e p k o in s i s temat ično razvil v vsi 
s lovenski javnos t i . P revažen pojav t e g a 
g ibanja je tudi okolnost , da so s lovanski 
akademik i j asno spoznali po t rebo tesne mej-
sebojne organizaci je ter počeli intenzivno 
delovat i v t em zmislu. 

Un ive rza v Ljubljani bi bila največjega 
p o m e n a za razvoj s lovenskega naroda , t ako 
v k u l t u r n e m kako r v g o s p o d a r s k e m oziru. 



T o mora biti v sakomur jasno, ki ima ko­
ličkaj zmisla za pogoje n a r o d n e g a n a p r e d k a . 
O tem pa tu ne bomo dalje razpravljal i , 
p a č pa malo osvet l imo korist , ki bi iz 
us tanovi tve univerze v Ljubljani izvirala 
specijalno za s lovensko ženstvo. 

D a n e s vedno bolj p rod i ra prepr ičanje , 
da je popolnoma napačno in kr ivično, kra­
titi ženam pravico do znans tvene izobrazbe. 
Vsaj t a k o si m o r a m o tolmači t i dejstvo, da 
se ustanavljajo za ženske srednje šole ter 
da se jih pod vedno bolj svobodomiseln imi 
pogoji p r ipušča k š tudijam na univerzah . 
Tudi v Ljubljani se ima višja meščanska 
dekl iška šola razviti v ženski licej. T a šola 
je na S lovenskem — razun učiteljišča — 
p r v a pos to janka v dosego višje ženske 
izobrazbe. P r i čakova t i smemo, da bodo 
sledili drug-i, važnejši ko rak i ; saj se tudi 
pri nas ne b o m o mogli ustavljat i duhu 
časa. O b e t a se n a m , k a k o r gor i omenjeno, 
že v bližnji bodočnost i ženski licej, ki bi 
se l ahko preustroj i l v ženski gimnazij , k a d a r 
bi razmere to p r iporoča le . T o pa bi se 
moralo zgodit i takoj , k a k o r hi t ro bi Ljub­
ljana dobila svoje vseučilišče. Gotovo nam­
reč l jubljansko vseučilišče ne bo hotelo 
delat i izjeme v mode rnem razvitku visokih 
šol bo tudi m a r v e č pr ipušča lo ženske k 
študijam na svojih fakul tah. S tem bi slo­
venski na rod le pridobil , ke r bi S lovenke , 
ki morajo v velikem številu služiti si k ruh 
izven narodnih mej , bodisi kot g u v e r n a n t e , 
vzgojiteljice, ali tudi poš tne ekspedi tor ice 
itd., l ahko v prihodnje v tujini dobivale 
boljšega k r u h a ; doma se bodo pa m n o g e 
tuje moči l ahko nadomest i le z domačimi . 

Brez vseučilišča v Ljubljani p a bi 
gimnazij za s lovensko ženstvo ne imel ve­
like vrednos t i . Ka j t i zgolj srednješoLska 
izobrazba, brez višjih študij , ženskam — 
k a k o r sploh n ikomur — ne more pr inest i 
posebnih korist i . 

A k o je pa za več ino možkih naših 
dijakov pot na tuje univerze, ozir. s tudira­
nje na istih, v zvezi z ogromnimi težkočami 

in najrazličnejšimi nepri je tnostmi in neugod­
nostmi , se stavijo v tem oziru večini n a š e g a 
ženstva na r avnos t nepremagl j ive ovire. P r e d 
vsem t r eba vpoš teva t i naše s labe g o s p o ­
da r ske razmere , vsled ka te r ih S lovencem 
manjka s reds tev za vzdržavanje mladine na 
tujih univerzah. Za možko mladino je še 
kol ikor to l iko preskrb l jeno z raznimi us ta ­
novami in podporami , bodisi državnimi ali 
zasebnimi. Tudi roditelji in sorodniki več 
ali manj radi pr inašajo gmotn ih žrtev za 
višjo izobrazbo možkih rodbinskih členov ; 
m n o g o k r a t se pozabi na vse d r u g e o t roke 
te r se izda zadnji novčić za sina visoko-
šolca. P a tudi če dijak ne dobi n ikake 
podpore , ali pa le neznatno, možno mu je še 
na kak način zaslužiti si vsaj za najpotreb­
nejše, da le more nadal jevat i in konča t i 
študije. V s e d r u g a č n a je s tva r v sedanjih 
r azmerah za dijakinje. T u bi p red vsem 
stali p red vprašanjem, ali morejo biti raz­
nih us tanov in podpor deležne tudi štu­
den tke . Biti smemo gotovi , da, ako bi to 
vprašan je priš lo v razpravl janje na mero-
dajnih mest ih, bi reši tev v deset ih slučajih 
za ženske go tovo izpadla neugodno . Po t em 
stojimo pred okolnostjo, da se rodbine ne 
bodo t ako kmćilu emancip i ra le tradicije, po 
ka te r i se sk rb i samo za višjo izobrazbo 
možkih te r se s amo nje vzgaja k čim večji 
samostojnost i , ženske p a vporabl ja za delo 
ter se j im za to v najboljšem slučaju pr izna 
k a k o doto . Za cilj vseh njenih stremljenj 
pa se ji pos tav i — moža, zakon. K j e r pa 
je sin namenjen za »g-ospoda«, t am čaka 
ses t re vel ika s reča , da bodo kdaj pr i njem 
lahko zavzele mes to kuhar ice , gospodinje . 
— Brez p o d p o r e se ob sedanjih r azmerah 
v tujih vseučil iških mest ih ženska n ikakor 
ne more vzdrževat i . P a še d r u g a ovira stoji 
S lovenkam na potu do s tudi ranja na tujih 
univerzah . T a ovira je sicer le malokda j 
edina in g l avna , in tudi ni nepremagl j iva , 
ali ovira je vendar . Mislim n a m r e č na t ra-
dicijonalno naziranje, ki stavi žensko pod 
kura te lo , ter zahteva , da živi in nas topa j 



ženska, vsaj dokler je mlada , pod vednim 
va r s tvom in v vednem sp rems tvu ma te re 
ali k a k e s tarejše g a r d e - d a m e . Zdaj je pa 
težko misliti, da bi mal i ali k a k š n a te ta 
mog la pusti t i gospod ins tvo in rodbino ter 
se preseli t i z ab i tur i jen tko v tuje vseuči 
l iško mesto , kjer ne biva n ikaka sorodna 
ali s icer p r i k l a d n a znana d r u ž n a , da bi se 
pr i isti dekle sprav i lo v varnos t . P o s e b n e 
g a r d n e dame tudi ni mogoče najeti , in — 
evo, nove ovire za ženski vseučiliški študij 
v tujem mestu . 

Vsem tem ovi ram in težkočam bi se 
v g l a v n e m odpomoglo , ako bi dobila I^jub-
Ijana svojo univerzo. Že s tem,, da bi do­
mači najvišji ku ' t u rn i zavod priznal ženskam 
prav ico do višje znans tvene izobrazbe, bi 
se izpodkopala tla predanju , ki j im kra t i to 
pravico ter jih zadržuje v nevednos t i in 
površn i pl i tkost i . Alaterijelno vprašanje bi 
pos ta lo lažje in jednos tavne jše , i s to tako bi 
pos ta lo nepo t r ebno nadziranje, dokler bi 
sploh z d rug imi tudi ta tradicija ne šla v 
g r o b . Z j edno besedo : Us t anov i t ev vseuči­
lišča v Ljubljani je v najožji zvezi s spe-
cijalnimi interesi s lovenskega žens tva v 
najširšem zmislu te r mu mora že iz t e g a 
vzroka biti »srčna skrb.» Dolžnost vsake 
S lovenke je tore j , da, kjerkoli in kakorko l i 
more , dela p r o p a g a n d o za us tanovi tev vse­
učilišča v Ljubljani . 

ŠTIRISTOLETNICA HRVATSKE 
UMETNE KNJIŽEVNOSTI. 

Letos , meseca apri la , je p re tek lo 400 
let, odka r je M a r k o Marul ić , p rv i po imenu 
poznani h rva t sk i pisatel j , nap isa l svo jo epsko 
pesem ' > J u d i t a . « H r v a t i so z vzvišenimi 
s lavnostmi proslavi l i š t i r is toletnico svoje 
književnosti te r spomin na nje ustvari te l ja 
M a r k a Marul ića . 

V s e k a k o se je v H r v a t i h že pred Ma-
ruličem pisalo v s t a ros lovenskem in hrvat ­
skem jeziku, ke r Marul ić sam piše o svoji 

»Juditi'<, d a j e »u verzih h rva t sk ih .složena « 
in sicer »po običaju naših začinjavalac . . . » , 
ali vse, ka r s e j e pisalo, s e j e ali pozgubi lo , 
ali pa je bilo za umetno književnost brez 
pomena . P o pravici torej s lave H r v a t i v 
Marku Marul iću očeta svoje lepe knjige, 

M a r k o Marul ić je bil rojen v Spljetu 
le ta 1450. kot sin imovi tega vlastel ina. 
Obiskova l in dovrši l je spl jetske šole, po tem 
pa šel na visoko šolo v P a d o v o — edini 
izmed šes ter ih b ra tov . V Padov i se je ba-
vil s humanizmom, filozofijo, re tor iko in 
poet iko . Bil je go tovo j ako nadar jen mla­
denič, k a r pr iča že okolnost , da so g a 22 
let s t a r e g a izbrali, da je v k r a s n e m latin­
skem govoru v imenu svojih tovar išev 
pozdravi l b e n e š k e g a doža. Vrnivš i se v 
Spljet , živel je , k a k o r se o njem pr ipove­
duje, lahkomiselno, veseljaško življenje, ter 
je iz te dobe o njem ostala s ledeča poves t : 

S svojim prijateljem Papa l i ćem sta 
imela skupaj jed.no ljubico. Zahajala sta k 
njej, menjavaje se vsako noč. J eden je po 
svileni lestvici skozi okno splezal v dekli­
čino sobico, a d rug i je spodaj stal na 
straži . N e k e noči, ko je bila vrs ta na Ma­
rul iću, prosi l g a je prijatelj, naj njega pus t i 
k ljubici, v ka r je Maiul ić privolil . S ta l 
je na straži pod oknom. Ali prijatelja ni 
hotelo b i t i ; s top rv prot i ju t ru pade k no­
g a m Marul ićevim težka vreča — s t rup lom 
Papa l i ćev im, z odsekano g lavo . 

T a d o g o d e k je silno pre t rese l Maru­
lića ; videl je v njem prs t božji. .Spreobrnil 
se je popolnoma, pos ta l je s t r o g asket . 
S t anova l je v samotn i tihi sobici, molil, 
se posti l t e r hodil edino v ce rkve . Od t ega 
časa se je posvet i l znanosti te r jej ostal 
zvest celih .40 let. V .-itarejši dobi je šel v 
samos tan sv. P e t r a v Gluhi dolini, a že 
čez dve leti se je zopet povrni l v svojo 
sobico. U m r l je leta 1524. 

E v r o p s k o slavo si je pridobil Marul ić 
s svojimi la t inskimi deli. Njegov »Evange-
l is tar ium« je doživel šest izdanj te r je pre­
veden tudi na itali janski jezik. P r v i č je bil 

http://jed.no


t i skan v B e n e t k a h leta 1501. Knj iga »De 
inst i tut ione bene bea teque vivendi« je izšla 
v izvirniku v deset ih izdanjih in v itali­
janščini pe tk ra t . T o filozofskimoralično delo 
je p r e v e d e n o tudi na nemški , por tuga l sk i 
in f rancoski jezik. 

Marul ić se j(> bavil tudi z zgodovino 
in arheologi jo te r napisal in izdal »In-
scr ip t iones So lon i tanae ant iquae« in še več 
druzih lat inskih spi.sov. 

V h r v a t s k e m jeziku je po leg »Judite« 
speva l še d rug i e p o s : »Suzana.« Obe pesmi 
obdelujeta znani sve topisemski zgodbi o 
Holofernu in čisti Suzani . Dalje je Marul ić 
napisa l v hrvaščini : U r e h e duhovne , Dobr i 
nauci , S tumačen je K a t a — paraf raza K a -
t o n o v e g a dis t iha. Lipo p r igovaran je r a z u m a 
i č lovika, in m n o g o d rug ih pesmi. 

'J"udi v h rva t sk i prozi je p 'sal Maru l i ć 
te r prevel T o m a ž a K e m p č a n a »Hojo za 
Kr i s tu som« i. dr. Celo nekaj šaljivih pesmi 
t. zv. »frottol« je napisal . 

H r v a t s k a dela Marul ičeva je izdal Ku-
kuljević. Zb rana la t inska n jegova dela pa 
so le ta lOoi . izšla v A n t w e r p e n u pod na­
slovom » O p e r a o m n i a M a r c i M a r u 1 i 
S p a 1 a t e n s i s. « 

Hrva t j e so vsekako l ahko ponosni na 
svo jega p r v e g a poznanega pesnika in pisa­
telja. — Marul ić je postavi l temelj h rva t sk i 
književnosti , ki se je sto let kasneje v 
Dubrovn iku z nesmr tn im pesnikom Gun-
dul ičem in Pa lmot ičem t ako vel ičastno 
razvila. 

S l a v a Marul iću ! 

POZNO, PA ŠE NE PREPOZNO. 
BOŽIDAR TVORCOV. KALUGA. 

F. E. K o r š. P r e š e r n o v a l b u m. 
Kr i t i čna zame tka . P e t r o g r a d 1901. 

T a k o g las i v voljni t ranskripci j i i pre­
vodu naslov brošur ice , k t e r o je sp isa l r u s k 
veščak s lovenske književnosti sploh, knji-i 
ževnosti P r i š e r n o v e pa posebno, prcvaja-

telj P r e š e r n a v ruščino zasluženi moskovsk i 
profesor i pe t rogra j sk i akademik F . E . 
K o r š . Brošur ica p re t resa tiste spise slo­
venske , k t e re je zbral »Ljub. Zvon« v eno 
knjižico te r je razposlal svojim naročn ikom 
kot poslednji seši tek za minulo leto pod 
nas lovom »Preše rnovega albuma.« 

R u s k e m u učenemu kri t iku vsi spisi 
ugajajo, nek te re pa nahaja ka r izvrstnimi. 
> V e č P r e š e r n a ! « Ivana Pri jatel ja — 
obširno eksce rp i ra ter mu končno od sebe 
pridaja opominjo, k t e ro pr iobčujem p o l n o : 
»Naj mi čitatelji ne zamerijo za p o s e b n o 
obširen izvleček iz č l anka n a d a r j e n e g a 
P r e š e r n o v e g a sorojaka», pravi g . K o r š . 
»Članek je v reden t e g a ne le po svojih 
dostojnostih, on tudi pre lepo odgovar j a 
tistim, kter i P r e š e r n a dolže nemarnos t i 
g lede s lovans tva i domovine . R e s je , da 
sam »Orglar« i »Nova pisarija« h koncu 
odgovar ja tistim, kter i grajajo P r e š e r n a za 
to, da je neki služil le svojim ličnim po­
et ičnim n a g o n o m ter čisti umetnos t i da je 
preziral vsakdanje nevzgode ; ta is to dela 
tudi Pušk in v svoji besedi poe ta s to lpo. 
P a ni P r e š e r n u , ni Pušk inu ni bilo t r e b a 
posebno zagovar ja t i se za to, da nis ta 
ž r tvovala svoje nadar jenost i domovini , da 
nista pisala s t iho tvorna navodi la k domo­
ljubju. Ivan Prijatelj je res dokazal , da je 
bil P r e š e r n više svojih sodobnikov i da je 
videl dalje njih ; za to pa bi bilo čudno , 
gra ja t i pesnika , da ni bil na višini položaja, 
ke r se ni p o n i z i do večine ! K a r zahtevajo 
od učitelja g-ledè neumnih otrok, dasi i tu 
želj o t roških ne poštevajo, ne m o r e m o 
zahtevat i od pesnika-geni ja kot navdah­
njenega p re roka . Če se mu godi , k a k o r 
se je godilo K a s s a n d r i , temu ni sam kriv. 
Pa še žalostneje je, se ve da, ne zanj, če 
t rp i taisto osodo i tedaj , ko so posledice 
popo lnoma dokazale njegovo p rev idnos t . 
K d o r svojo de lavnost sorazmirja s amo s 
po t rebšč inami scdajnosti , ta je kor is ten, pa 
n jegova koris t je omejena časom i m e s t o m ; 
k d o r p a ne dopu.šča, da bi sedajnost in 



posamnos t , dasi bi bili mikavni , zaslanjali 
pred njegovim pogledom bodočnos t i sploš-
nost, ta ohrani svojo veljavo na dolgo, če 
ne na vselej, t e r pridobi svojim sorojakom 
(lolžn.i pomen i položaj mej č loveš tvom. 

» H r e p e n e n j c.« Nesmr tn im manom 
Preše rnov im posvečuje F r . K s . Meško — 
nahaja g . K o r š prezanimivo povestjo, k t e r a 
pa s P r e še rnom ni v nobeni pravi dotiki, 
če t ako ne s m a t r a m o »posvećenje« i da 
junak i junakinja povest i be re ta P r e š e r n o v 
sonet «Memento mori.« 

» M a 1 a r o k a v i č a r i c a « Fr. Gove 
karja — je , kako r meni g. K o r š , polzgo-
dovinska, polbelc t r i s t ična živa p r ipovedka , 
k t e ra nas znani z razmerami P r e š e r n a 
k Ani Je lovšek . 

»V s a m o t n i u r i . « Ernes t ine Je lov 
Sek — to so, po K o r š e v e m , spomini o 
P re še rnu , nekol iko l i r ičnega značaja, po 
vsebini pa u b o g i ; kajti dejstva so iz večine 
posneta po p r ipovedkah ma te r e . 

» P r e š e r e n i n k r i t i k a . « Fr . Ile-
šica — udostoja g. K o r š zanimive opom-
bice, k t e ro pa le pr ivajam polno : »Ta 
k r a t k a zametka znanega veščaka rodne 
pismenost i pro 'zvaja na jasen u t s : on 
menda ne ljubi P r e š e r n a kot č loveka , pa 
tega ne m a r a pr ipoznat i . Odločneje govor i 
v svoji knjižici »Prešeren i s lovans tvo" , 
k t e ra je napisana v g lobokim znanjem dela 
i j ako trezno, razen konca , kjer je t reznost 
zamenila n e k a k a strast i iost v razpravi o 
r azmerah P r e š e r n o v h k ilirizmu, ktcr i ima 
še i zdaj svoje pr ivržence mej Slovenci , 
največ, menda , na .Štajerskem. Z vzgleilom 
g. Ilešiča na P re še rna kak na rodol juba 
se popo lnoma strinja njegov recenzent , g. 
Pe rušek , v »Ljub. Zvonu« za j anuar , kjer 
mu s tavi v zas lugo p repr iča lnos t njegovih 
oporek tistim, k t t r i so videli v P r e š e r n u 
pol i t ičnega vodnika svojega na roda i mu­
čenika za onega . T e zas luge g. Ilešicu ne 
bomo odrekal i ; pa — je li P r e š e r n proti-
vostavil ilirizmu le svojo mržnjo nan j? I 
mogel bi H on da Kop i t a r , s kter im pa si 

P r e š e r e n ni bil dober i k ter i je bil v Beču, 
torej precej da leč od mesta , kjer s o delo­
vali ilirci, mog la bi li ta dva moža pre­
preči t i razširjanje ilirizma na K r a n j s k e m , 
če bi mu tam bila tla b lagopr i je tna i 
ugodna?« P o mojem, je ta opazka gosp . 
K o r š a najbolj zanimiva, i sicer ne le v 
enem, a hkra t i v nekolikih obzirih : i) K o ­
likor so meni znane sedanje razmere , se 
Féodor Evgenjev ič menda moti, če meni, 
da je še dendenešnji kaj pr ivržencev ilirizma 
v S lovenc ih . Ilirizem je mej .Slovenci izgi­
nil, i celo spominov o njem je ostalo le 
malo . Ilirizem je pokopan na veke tudi mej 
š ta jerskimi Slovenci . Vzeli so g a s seboj 
v h ladno mogi lo taki s tebr i južnega slo-
vans tva . kakoršn i so bili R a z l a g , R a i č , 
T r s t en jak i še nckter i . I vses lovans tvo , se 
ve da vses lovanstvo istinito i resno, v 
njegovi smrt i ne vidi nič h u d e g a : kajti 
istinito i resno vses lovanstvo sma t ra t ake 
pr ikazni , k a k o r š n a je bila ilirizem le pre-
p r e k a m i k istini smer ' , r avno tako . k a k o r 
sedanje bra tenje S lovencev s H r v a t i p r a v 
za p r a v ni nič d ruzega , k a k o r minutni od-
dihlej na t is tem e tapnem potu po k te rem 
nemški ge rman izcm pomika avstri jski sla-
vizem k končnemu cilju, k splošnemu zjedi-
nenju malih, večih i precej velikih narod­
nih s lovanskih g r u p . . . 2) Gola resnica pa 
je, da si na Kranj.skem nikoli ni nahajal 
s impat ' j i opore ne le ilirizem, no i p rav i 
slovenizem je tam vselej h i ra l i hira še 
tudi dues . Če bi jednote , k a k o r š n e bi 
Kran j sk i .Slovenci s e svojimi sosedi davno 
mogl i i moral i sestavljati , če bi jednota 
s lovenska mog la živeti, odgovornos t K r a n j ­
cev za pog'in s lovenstva bila bi velika i 
s t r a š n a ; pa nastal i so časi, nas ta le so 
ku l tu rne razmere , k t e re štedijo ie življenje 
v desetkih miljonov, —- e r g o : kuda ni 
kin ' , vezdê klin, a K r a j n a je pred zgo­
dovino s lovenstva čista i op ravdana . . . 
Vsaj jaz si d o g o d k e poslednjih let na 
K r a n j s k e m morem tolmačiti le t ako : sa­
pient i sat . . . 
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» P r e š e r e n v n a j n o v e j š i češki 

i z d a j i . « J a romi ra B o r e c k e g a — tem po­
vodom g. K o r š čest i ta Cehom za najno­
vejše prevaje P r e š e r n a , kako r šne je pr iob­
č i l od B o r c c k e g a »Slovansky Preh led« , ter 
meni, da so češke prevaje P r e š e r n a naj­
bolj dovršene . Jaz g. K o r š u ne bom opo­
reka l , mislim pa, da je s tva r t aka : Ce 
sk romnos t kinča mladino, pa venca tudi 
s ta r ino . . . 

(r. K o r š konča svojo kr i t ično zame tko 
t a k o l e : »Taka je vsebina t ega s lovenskega 
zbornika . Važen je za to, da je pr inesel 
nekaj neznane do zdaj tvor ine i da jc ob­
novil nek te ra s t a ra vprašanja i zadal celo 
nekaj novih.« 

K o r š e v o brošur ico je do zdaj, kol ikor 
je meni znano, prijavil mej S lovenci le 
»Ljub. Zvon«, v svoji junski številki , če se 
ne mot im. Pa A š k e r . e v a pri java je k r a t k a 
i moji koj malo podobna po C)bliki i po 
zaciržaju. 

Tore j se nadejam, da ».Slovenka« las­
kavo sprejme te moje vrs t ' ce , da si so 
nekol iko zapozniie. S lovencem pa bi sve­
toval seči po Koršev i brošur i , posebno 
»ruski krožki '! mo'-ajo si jo bez posebnih 
ovir naročit i ka r celimi desetki ter na ta 
način skazati svojo čast i hvaležnost možu, 
kter i je se svojim p r e v o d o m P r e š e r n a na 
rusko za pros lavo P r e š e r n a da .Slovencev 
več stvoril , n e g o more stvori t i celo t ak 
cve t s lovenskih pisateljev, kakoršn i so zje-
dinili svoje moči i prijaviU svoje p lodove 
v »Preše rnovem alinimu.« 

NOVE KNJIGE. 

» N a Ž e r i n j a h«. J a n k a K e r s n i k a 
zbranih spisov je izšel I sešitek IL zvezka. 
Vsebina t ega seSitka je roman »Na Žcri-
njah.« Glavni junak je dedič ba rona Sel­
škega , s l ikar Rogu l in , ki se mudi na po-
d e d o \ a n e m razborSkem g r a d u . Pr i njem 
biva n i poči tnicah tudi ulanski čas tn ik 
ba ron ( je rnau . Na sosedni g rad Zerinje 

p r ide na poči tnice domača gospoda , g rof 
W a i d e n z ženo, h č e r k o Veroniko in njeno 
osirotelo sestr ičino baronico Ano. V g r a d u 
je še ses t ra gospodar jeva , te ta Ameli ja . 
T a je bila nekdaj za ročenka s o s e d n e g a 
ba rona .Selškega, ali nesrečen slučaj je 
hotel , d a j e nekega ju t ra ponesreči l v gozdu 
njen mlajši b ra t , s ka te r im se je bil Se lsk i 
prcjšni večer do dobra spr i . In ke r je baš 
Selski prišel prvi in ed ni javi t nes rečno 
smr t m l a d e g a grofa, obvladal jc komteso 
Ameli jo sum, da si je njen zaročenec iz 
maščevanja umazal roke s krvjo n jenega 
bra ta , ter g a je s s rdom pahni la od sebe, ne 
da bi si dala razložiti dogodek . Ona je 
ostala samica vse življenje, a ba ron .Selski 
je šel v tujino, kasneje pa je živel samo­
ta r sko življenje na svojem g r a d u R a z b o r u . 
P o smrti je zapusti l vse svoje imetje sinu 
svoje ses t re , s ka te ro se je bil spri za vedno, 
ke r se je poroči la s plebejcem. No, ker ni 
imel nikog'ar d ruzega na svetu , postavi l je 
za dediča osebno nepoznanega mu nečaka . 
T a je torej sedaj prvič bival na R a z b o r u 
ter v družbi prijatelja Gernau-a često po-
scčal sosede na Žerai jah. Zaljubil se je 
kmalu v grofico Veroniko , ki mu je vra­
čala ljubezen, a le za ig račo . K o je prišel 
kasneje na Žerinje sorodtiik g ro f Sori , po­
dari la je \ ' e i o n i k a njemu svojo ljubezen, 
a slikarja R o g u l i n a , ki jo je intcrpel iral 
radi njenega vedenja, je mrzlo zavrni la , 
češ, da g a ne razume, da se jej zdi komi­
čen. -Slikar ji je odgovor i l razburjeno, in 
d rug i dan jc dobil od grofa Sorija poziv 
na dvoboj . Isti se je tudi vršil , in R o g u l i n 
je bil težko ranjen. Dvoboju je bila slu­
čajno pr ča mlada baronica A n a , ki je 
skr ivoma ljubila slikarja. V r g l a se je k 
ranjencu na kolena, in on je baš odpr l oči 
te r jo spoznal . . . .Slikar je po dolgem času 
okreva l , a mej tem se jc poroči la Vero­
nika, do ka t e r e je slikarju osta lo samo še 
zaničevanje. P o t e m se je .slikar pr ipravi l 
na dolgo potovanje . P r e d odhodom pa je 
našel dnevnik ran jkega str ica, v k a t e r e m 
je bilo na posebnem listu opisano ponesre-
čcnje m l a d e g a grofa W a l d e n a te r izraženo 
odpuščanje komtes i Ameliji . . . T a list je 
nesel R o g u l i n teti Ameliji na Žerinje, kjer 
je bila sedaj sama. Spozna la in obžalovala 
je k ru to svojo zmoto. T a k o je izginila za­
preka , tajni p repad mej W a l d e n o v o in 
.Selškega rodbino, in Ameli ja , ki je vedela 
za ljubezen Anino , je že go tovo slutila, da 



Pride mej sl ikarjem in A n o do poroke . T o 
se je po t reh letih, ko se je R o g u l i n vrnil 
iz tujine, tudi srečne, dovr.šilo. — 

Y tem delu K e r s n i k abso lu tno ni ori­
g inalen ; roman se zapleta in razvija kakor 
sto drugih v raznih l i t e ra tu rah iste in prejšne 
dobe . Tud i značaji so čisto .šablonski. 
Kak.šne določene vodilne ideje čisto manjka 
in, ker se dejanje vrši izven narodno-ljud-
skih sfer, smo s tem Ker sn ikov im delom 
manj zadovoljni, nego z drugimi njegovimi 
deli. Najbolj nam še ugaja začetek, v ka-
tereîn je opisan k ra t ek prizor pred vaško 
gos t i lno . Vs ; ' kako pa t ega r o m a n a ne smemo 
K e r s n i k u zameri t i , ke r t r eba pomislit i , v 
ka te r i dobi ga je napisa l in da so tudi 
d rug i veliki p satelji časih napisal i kaj manj 
d o b r e g a . Go tovo bo roman « Na Zerinjah« 
tudi sedaj mars ikomu ugajal . — Toplo pri­
po ročamo , da se .Slovenke in Slovenci v 
obilern številu na roče na Kersnil<ove zbrane 
spise, ka te r im je kn j iga rna r g. .Schwentner 
omislil t ako sijajno opravo . Cena j edncmu 
seSitku je K . 2.50 po pošti 10 stot . več . 
Za prvi doslej izišli zvezek K e r s n i k o v i h 
zbranih spisov, obsegajoč romana C y k l a -
m e n in A g i t a t o r, se dobe e l egan tne 
izvirne pla tnice , in s i ce r : a) p la tnene v 
3 - b a r v e n c m tisku po K. —-.80, b) pol franc, 
(z m o d e r n m usnjenim hrbtom) K . 1.70. S 
poštnino po 10 stot . več, J tnake pla tn ice 
izidejo tudi za ostale 4 zvezke. Spise in 
p la tn ice je naroči t i pri g. L. Schwentner ju , 
knj igarnar ju v Ljubljani. 

Sploh p r ipo ročamo , naj .Slovenke po­
vsod širijo navado, da bodo zanaprej ko­
likor največ knjige — s lovenske seveda — 
tvori le godovna , novole tna in d r u g a dari la . 
Zlasti gospode pros imo, naj se ravnajo po 
našem n a s v e t u ; dobra knj iga bo .Slovenko, 
kater i hočete o svečani jjriliki napravi t i 
majhno veselje, go tovo bolj razveselila, nego 
pa kakšen prazen — flirt. 

N e d o l ž n i m s r c e m . Pesmi s sli­
kami . Zbral A n t o n Krž ič . (Ponat i s iz V r t c a 
in Ang-eljčka). V Ljubljani, 1901. Založilo 
d r u š t - o »Pr ipravniški dom.« C e n a ? — 
Zopet je izšla knjižica za našo šolsko deco. 
Gospod K rž č je zbral lep venec pesmic 
nabožne in zabavne vsebme ; otroci jih 
bodo go tovo z veseljem bral i . .Seveda ne 
v s i otroci , ma rveč le oni boljših, v ureje­
nih razmerah živečih dražin ; de lavskim 
o t rokom st.-^riši ne ku[)uj(jo knjižic, bodisi 
radi nedostajanja gmotn ih sredstev, bodisi 

radi nezavednost i . Mnogim mal im proletaf-
cem bi se ob čitanju teh pesmic mogle 
porodit i čudne misli, mnogim bi zvenele na 
uho kako r lepe bajke . . . No, v sekako bi 
knjižica le blažilno uplivala tudi na te male 
poredneže . Knjižica se bo deci go tovo po-
sel^no pr ikupi la vslcd ljubkih slik, s ka te ­
rimi je b o g a t o odičena. Pesmice same so 
m n o g e p rav lepe, n. pr . s V hribu«, (.Silvin 
vSardenko), »Nocoj i , (Naum), »Tam na be­
lem snegu . . .«, (.Smiljan Smiljanič-Zupan-
čičj, »Tiho, t iho je . . .«, (Panica Vovkova) , 
»Poletni večer« (Jos. Vole), »Bom, bom . . .« 
(P. Cvetov) i. dr. V nekter ih pesmicah pa 
je precej šablone in semtert je iz njih ka r 
kriči di letantizem. P r ipo ročamo knjižico kot 
j ako p r imerno Miklavževo in božično dari lo. 

N o v i A k o r d i . Zbornik za vokalno 
in ins t rumenta lno g lasbo . Urejuje dr. Goj-
mir K r e k . Založništvo L. S c h w e n t n e r , L j u I d -

Ijana. V^sebina 3 . zvezka je s ledeča : i . 
A n t o n Lajovlc (Dunaj): »7\ .rlagio« za velik 
o rkes te r . (Čveteroročna p r i r edba sk ladate­
ljeva.) 2. Davor in Jenko (Be lg rad ) : Na tu­
jih tleh, dvospev s klavirjem. 3 . P e t e r Je­
reb (Litija) : L a h k o noč, za moški zboz, 
t enor in bar i ton solo. 4, Lavos l av P a h o r 
( L j u b l a n a ) : N a poljani, za bar i ton in kla­
vir. 5 . K a r e l Hoffmeister : Leži polje r avno . 
6 . Dr . Gojmir K r e k (Ljuljljana) : V p la­
ninski raj ! K o r a č n i c a za klavir . 7. Janez 
L a h a r n a r (.Št. Viška gora) : .Moj dom, za 
moški zbor. 

» Z b o r n i k pouke i zabave« izlazi na 
godinu u najmanje 5 s v e z a k a od 40 do 
48 str . 16. Cijena pojedinom svesku i s 
poš tar inom 50 f. .Svaki je zvezak za se 
cjelina. — P r e d p i a t a na svih 5 svezaka 
stoji s poš ta r inom samo K 2.20. .Svesci 
izmjenice donašaju poučne č lanke i bele-
tri.stiku. T k o želi, da se mu knjiga šalje 
u zatvorenoj kuver t i , doplačuje za 5 sve­
zaka K l . — S v e pošiljke (novci, radnje, 
anonse itd.) šalju se na a d r e s u : U p r a v a 
» Z b o r n i k a « (MUC. Vladimir Jelovšek.) 
P r a g - I I . - 1521. (Češka). 

Prijeli smo prvi zvezek t ega zborn ika 
s sp i som: P r v i h r v a t s k i p j e s n i c i . 
Nap i sao Ph . C. B r a n k o Drechs le r . Pisa­
telj pred vsem opisuje dobo, iz ka te re so 
izšli in v ka ter i s'o živeli prvi h rva t sk i 
pesniki , ter tedanje odnašaje. Po tem se po 
redu bavi s pesniki samimi, mej ka ter imi 
posvečuje največ pažnje PLanibalu Lučić u 
z o toka H v a r a . 



BELEŽKE. 

ž e n s k e na poš t ah . C. kr . poštno in 
brzojavno ravna te l j s tvo v T r s t u javlja : 

Ozirom na to. ria se na erar ičnih pošt­
nih in brzojavnili uradih t ega di rekci jskega 
okrožja bržkone več let ne bo po t r ebova lo 
novih ženskih močij, se od sedaj nadal je 
ne bo več jemalo ozira na prošnje za po-
deljenje služeb poš tn ih in brzojavnih mani -
pulant inj ali za zaznamovanje za take službe 
in končno na prošnje za dopuščanje k 
manipulaci jski službi. 

Gospod Karol L i n h a r t - > e n t b e h r t . . . 
n icht einer gewissen K o m i k . . Zadnja 
š tev i lka dunajskili » Documente der Frauen« 
])rinaša na p rvem mestu č lanek o ženskem 
gibanju na S lovenskem, ki g a je napisal 
znani slov. soc. d e m o k r a t in najožji somiš­
ljenik » R d . p r a p o r a « , g. K a r o l L inhar t . 
Ko s m o preci tal i ta č lanek, smo se p r av 
od srca smejali . O b enem pa smo se ču­
dom čudili, da po gotovih dogodkih g. 
L inha r t svojega č lanka ni umakni l nli jja 
g a vsaj temelji to predela l . G. L inha r t je 
n a m r e č č lanek napisal in odposlal ured­
ništvu »Doc. der Fr.« že pred več meseci , 
n e k a k o tedaj , ko s e j e vnela mej ».Slovenko < 
in »Rd . p raporom« p rva polemika . T a k r a t 
g. L i n h a r t še ni vedel, da od v o l j e za usta­
novi tev vses lovenskega ženskega druš tva 
do d e j a n j a ni daleč, in da bo kot p r v a 
v tem druš tvu p redava l a — gca . Z o f k a 
K v e d e r in k a k o bo p r e d a v a l a . . . Ta­
k r a t takoj obelodanjen, bi č lanek ga . Lin­
h a r t a sicer tudi ne odgovar ja l resničnim 
razmeram, ali imel bi vsaj zmisel o s e b ­
n e g a m n e n j a , o sebnega pojmovanja. 
D a n e s pa g a najmileje kak.akterizujemo z 
besedami g. L inhar ta , da č lanek » . . . ent­
behr t , un te r die L u p e genommen , nicht 
einer gewissen K o m i k . . .« 

G. L i n h a r t deli žensko gibanje na 
S lovenskem v pleve in zrnje ter v tri 
»temeljno različne« k roge . O p rvem k r o g u 
piše tako-le : 

»P rvemu krogu , prvi fazi, če jo vza 
memo pod drobnog-Ied, ne manjka n e k a k e 
komike . V »Slovenki« se je že večk ra t 
vspodbuja lo k us tanovi tv i »vseslovenskeg"a 
ženskega d ruš tva« , toda od volje do d(;ja-
nja je daleč , in dosedaj se še ni prišlo do 
tega , da bi se dalo vspodbuji realnejšo 
obliko. Udje p r v e g a k r o g a pa zadnji čas 
m n o g o o tem govore , in bati se m o r a m o . 

da izvedejo t ak eksper iment . Bati za to, 
ker bi se o izvedenju te ideje opt imist i , 
ki pričakujejo tu kak por iv modernih žen, 
in ideal is tke us tanovnice , ki v svoji naiv­
nosti gledajo razmere v rožnatem blešču 
svojega sa lonskega vzdušja, kaj b r idko 
razočaral i . Prv i bodo videli, da je f razas to 
navdušenje bilo le p lamen s lame, ki o prvi 
ostrejši sapici u g a s n e — ideal is tke na šega 
k r o g a pa si nabavi jo moral ično naduho . . . 
'l'i č lovečki smat ra jo s tva r kot »Par i ško 
modo«, to so mlečna te moral is tke , ki k ra sno 
upoštevajo teorijo zadovoljs tva ter se kveč­
jemu »emancipirajo« do platoniških zaljub­
ljenih pesmi. Njihovemu počenjanju nedo­
staje že v naprej vsake realne pod lage in 
prcmišljenosti , sa lonsko gibanje mora kon­
čati, k a k o r vsaka komedija, s p res rčn im 
smehom »musjeh Pub l ika « T e sicer p r av 
hone tne ljudi ima človek lahko rad, a res­
nimi jih smat ra t i ne more.« (K tem vrsti­
cam pišemo k o m e n t a r kasneje.) 

Drug i k r o g tvorijo soci jalno-demokra-
tične ženske, ki so zasnovale s t rokovno 
d ruš tvo idrijskih izdelovalk čipk, z imenom 
»Veda.« O tem druš tvu še ni bilo m n o g o 
slišati, še manj pa o soc. demokra t i čn ih 
ženah v obče . P r e d nekaj leti je sicer na 
shodili g. K r i s t a n a pač nas topa la neka 
tovarn i ška de lavka ; ali .kmalu je mora la 
uvideti , da ji kot .soc. d e m o k r a t k i ne bc> 
možno shajati s svojimi tovar iš icami v to­
varni , ter je tudi .skoro svoje .soc. dem. 
prepr ičanje obesi la na kol . V najnovejši 
čas pa je s topi la na pozorišče d r u g a soci­
jalna d e m o k r a t k a — ga . A d a K r i s t a n — 
nota bene — kot d r u g a in ne kot prva , 
kakor pravi g. L inhar t . O d r u g e m .socij. 
dem. ženskem gibanju nam ni nič znanega . 

Tretji Icrog tvorijo one .Slovenke, ka te ­
rim je vodnica — gca . Zofka K v e d e r . T u 
.sledi dve s t rani obsega joč s lavospev Zofki 
in njenim spisom, sosebno njeni knjigi 
»Misterij žene«, ka te re pa s lovensko ženstvo 
pač ni tolmačilo tako, k a k o r g . L m h a r t . 
Po tem pa pravi g. L inhar t , da je z Zofko 
in njenimi spisi poglavje o ženskem giba­
nju na S lovenskem p rav za p r av k o n č a n o . 
\ ' e n d a r pa še hi t ro naprav i sledeči r esumé 
o početkih g ibanja : 

»Dva ta ì ìora si stojita torej tukaj na­
sprot i , p r a v z a p r a v dve s t ranki v enem ta­
boru, te r bijeta razkačen domač boj . N a 
eni s t rani s tarost , k r š č a n s k a ponižnost , 
askeza nasprot i č loveškemu pravu ; na d rug i 



strani divja, razposajena mladost , ponosna 
naprednos t , ž lahtno uživanje — na eni s t rani 
g o s p a N a m a . . ., na d rug i emancip is tka . 
N e k a k o na sredi stoji žensko glasi lo »Slo­
venka« , ki pa še d a n d a n e s seveda ne 
odgovarja temu, ka r r azumevamo z besedo 
»ženski list«, m a r v e č tvori več ali manj 
be le t r i s t ično smot ro , ki pr inaša semter t je 
tudi dobre s tvar i . No, n a p r e d e k je končno 
že v tem, da se je kaj dobrosrčn i (urge­
mütlich) rodbinski list spremenil v revijo, 
ter upamo, da se o utrjenju uredniš tvene 
h rb ten ice stori tudi skok do žen.skega lista.« 

Sedaj p a pos tav imo nasprot i vsem tem 
izvajanjem g. L inha r t a s ledeča dejstva : 
Ideja vsesloven.skega ženskega d ruš tva je 
])ostala dejstvo ; d ruš tvo ima že svoje pro­
s tore , č ep rav provizorne, ima b o g a t o knjiž­
nico, pr i re ja ses tanke in predavanja . T o 
je p rvo . Po t em so članice t ega d ruš tva in 
tudi odbora — vsaj kol ikor je nam znano 
— j ako izobražene in resne žene, ki gle­
dajo življenje na ravnos t in ne skozi rož­
na to sa lonsko luč, ki imajo resen namen, 
delati v »povzdigo duševnega obzorja naj­
s labše s i tuiranih ženskih slojev.« Upat i 
m o r a m o , da bodo te žene svoj plemenit i na­
men vsaj v bližnji bodočnost i počele potom 
d ruš tva izvrševati . K o n č n o je »Splošno 
s lovensko žensko druš tvo« , iz k a t e r e g a se 
g. L inha r t t ako neusmiljeno norca dela, za 
svoje p rvo j avno predavanje povabi lo geo . 
Z o i k o K v e d e r, ki je povabi lo tudi 
sprejela. Zofka K v e d e r , ki stuji nad vse 
vzvišena v očeh g. L inha r t a , ta edina apo­
stolica p r a v e g a ženskega gibanja na Slo­
venskem — kako r prav i g. L inha r t — je 
p redava l a v ».Sploš. slov. ženskem druš tvu« 
ter v svojem govoru tudi p r i z n a l a ve­
liki pomen in namen t ega d ruš tva ter sploh 
govor i l a tako , da se je z njenim govo rom 
l ahko strinjala tudi vsaka konse rva t ivka 
— n i k a k o r p a n e t a k o p o v s e m 
p r a v a m o d e r n a e m a n c i p i s t k a . Ne 
vemo seveda, ali je gca . Zofka govor i la 
zgolj po prepr ičanju , ali pa je razumno 
računa la z okolnostmi . . . V s e k a k o njena 
izvajanja socialnim d e m o k r a t o m niso uga 
jala , ka r je nekdo v »Rd . p raporu« dovolj 
j a sno poveda l . In g-. L inhar t , ki t ako nav­
dušeno priseza na Zofkin prapor , se ni 
zglasil v o b r a m b o Zofke, kako r se tudi 
tedaj , ko je del s lovenskega novinstva t ako 
čudno sprejel »Misterij žene« in ko te 
knjige oficijelna s lovenska revija »Ljub. 

Zvon« še omenila ni niti z j edno besedico — 
ni oglasil g. L inha r t in soc. demokra t i čno 
glasi lo sploh ne. P a č pa je to odločno 
stori la — »Slovenka«, ki po L inha r tu z 
ženskim gibanjem na .Slovenskem nima 
nič s k u p n e g a ter stoji izven mej t ega g i ­
banja . 

Zanimivo, res ! G. L inha r t pozna na 
S lovenskem soc. demokra t i čno žensko gi­
banje, dalje specijelno Zofkino strujo in 
gibanje za vses lovensko žensko d ruš tvo . 
»Slovenki« pa ne pr iznava n ikake vloge in 
n i k a k e g a mesta v vsem ženskem pokretu 
na S lovenskem. »Slovenka« mu ni d ruzega 
nego bele t r is t ična revija. No, nam se to 
priznanje zdi nad vse laskavo , ali sprejet i 
g a ne moremo. Vemo in t rd imo m a r v e č , 
da je baš »Slovenka« edino, p r avo vidno 
znamenje mode rnega ženskega gibanja na 
.Slovenskem. »Slovenka« sicer ne pr inaša 
t ako silno modernih č lankov k a k o r n. pr . 
«Documente der F r a u e n « , pač pa sis tema­
tično in dosledno deluje v p rospeh žen­
s k e g a vprašanja na S lovenskem, r a č u n a j e 
o tem z našimi n a r o d n i m i r a z m e -
r a m i in z r a z v o j n i m s t a d i j e m slo­
v e n s k e g a ženskega gibanja . »Slovenka« je 
edino torišče, na ka t e r em »̂ e v S lovenc ih 
bije boj za žensko j e d n a k o p r a v n o s t in na 
ka t e r em se dela za p r o b u o ženstva v mo­
dernem zmislu. Za sabo n imamo nobene 
s t r anke , p a č pa vse one s lovenske ženske 
in moške , ki so za zdravo žensko eman­
cipacijo. 

Gca . Zofka K v e d e r pr iobčuje svoje 
s lovenske spise skoraj izključno v »Slo­
venki«, a tudi njen »Misterij« je na Slo­
venskem go tovo imel največ odjemalk in 
čitateljic mej našimi na ročn icami . Sp loh 
pozna naše ženstvo pisateljico Zofko po-
največ iz ».Slovenke«, s k a t e r e p r o g r a m o m 
so se dotični njeni spisi vedno vsaj de loma 
strinjali. Nezmiselno je torej govor i t i o 
posebni Zofkini struji, ki bi s ».Slovenko« 
ne imela nič s k u p n e g a . Tudi v »Sp. ženskem 
društvu« ima ».Slovenka« dovolj naročnic 
in še več čitateljic in somi.šljenic, v k3lik(>r 
se oba p r o g r a m a že i tak ne pokr iva ta . 7 a t o 

je i s to tako nezmiselno g'ovoriti o t em dru­
š tvu kot o s epa ra tnem ženskem gibanju, 
brez vsake zveze se s S lovenko« . — N e d a v n o 
je k r o g zavednih t ržaških dam v » Edinosti« 
priobči l izjavo, v kater i se pr iznava po-
polno so l ida rnega in zadovol jnega z delo­
vanjem ».Slovenke.« — Posebno pa dokazuje 



baš ojstra polemika »Rd . p rapora« z našim 
listom, da isti ni zgolj belestr i t ićna re v jn. 
No, brez ozira na vse to, brez ozira na 
m n o g a p r iva tna pi.sma, ki pričajo, da se 
»Slovenka« vpoš teva kot žensko glasilo, 
brez ozira na to, da so mnogi srbski in 
nekater i h rva t sk i listi, dalje češki »Čas« in 
»Doc. der F rauen« poročal i o »Slovenki« 
k a k o r m o d e r n e m ženskem listu*) brez ozira 
na vse to, zados tovat i mora g . L inhar tu , 
za dokaz, da je »Slovenka« modern ženski 
list, s ledeče : Gospića Zofka K v e d e r , ki je 
bila obveščena o č lanku ga . L inha r t a , ho­
tela se je že p red meseci za »Slovenko« 
potegni t i in razpo laga t i pri uredniš tvu «Do­
cumente der F r a u e n » , rekši nam o s e b n o : 
»Zakaj naj bi se »Slovenki« godila krivica ! 
J a z p o z n a m d o v o l j s l o v a n s k i l i 
ž e n s k i h 1 i s t o v, a r e č i m o r a m, d a j e 
» S l o v e n k a « m e d n a j p r v i m i.« Mi pa 
smo prijazno ponudbo gce . Zofke hvaležno 
odklonili , ke r smo g'u. L inha r tu privoščili 
malo — blamaže. Saj , da bo se t a k o 
blamira l , nismo mislili. 

Tud i pokre t k r šč . soc. žen na Sloven­
skem je ta vestni informator popo lnoma 
prezr l ! 

V s e k a k o bi bilo pošteno od g. Lin­
har ta , da bi popravi l mistifikacijo čitateljev 
»Docum. der F rauen« glede s lovenskega 
ženskega gibanja . 

+ F r a n K a l i s t e r . Dne 27. novembra 

t . l. j e po k r a t k i bolezni neiiadoina umrl 

znani mecen slovenski, gospod Fran. Kali­

ster, veleposestnik v Trstu. 

P r i nas so redki možje, k i bi se potem, 

ko so dospeli do velikega premoženja in z 

istim združene moči, Se hoteli spominjati 

svojega revnega naroda ter se smatrati še 

za ude istega. Taka sijajna izjema je bil 

p o k . Fran Kalister. 

Kot najbogatejši mož velikega trgov­

skega emporija se n i le nikdar sramoval 

svoje slovenske narodnosti, marvee j c t u d i 

vselej vestno vršil svoje dolžnosti do iste. 

*) „ Č a s " o d 26. s e p t e m b r a t. 1. š t e v . 2G(>. p i š e : 
„ S l o v i n s l i e žeDV p o k r o k o v e raaji v e l i c e pëkn<' l i s t 
„ S l o v e n k u " , v y c h â z e j i c i v T e r s t è . S y s t e m a t i c k y 
s p o f i i d a n y m o b s a h e m , r â z e m x ip lnë m o d e r n i m a s a m o -
s t a t i i o s t î s v o u zîsk.'ivji v š e c h n v s y m p a t l i i e a j e s t j e n 
š k o d a , že i i e z u a l o s t k r a s n e s l o v i n s t i n y u n a s n t ì m 
brÄni , a b y c h o m S l o v e n k u c o n e j v f e l e j i d o p o n i č i l i . T o / , 
a spo f t u p o z o r f i u j e m e !" 

N a š t e t i so darovi, k i j i h j e naklonil v 

slovenske kulturne m politiéne svrhe. N i 

mogoče no omejenem prostoru in ob zaključku 

lista našteti vseh zaslug blagega pokojnika: 

le toliko naj omenimo, da je le njegova 

dobrotljivost omogočila mnogim našim na­

darjenim mladeničem, da so študirali, in 

da mu j e srce gorelo enako za vse sloje slo­

venskega ljudstva 

I n če bi ne storil druga, nego da j e 

zagotovil obstanek „Edinosti", kateri j e pri­

pomogel do lastne tiskarne, to dejstvo samo 

bi mu zagotovilo časten prostor v zgodoviwi 

preporoda našega naroda. Kajti kdor bo 

pisal historijo naših, bojev z mogočnim, brez­

obzirnim sovražnikom ob Adriji, moral bo 

upoštevati važno ulogo, k i jo je od prvega 

početka pa do danes v tej nejednaki borbi 

igral list „Edinost." Zasluga „Edinosti'' j e 

v p r v i vrsti, da j e tržaško — mestno in 

okoličansko — Slovenstvo najvzbujenejSe po 

vsej domovini. 

Ob blagopokojnega Frana Kalistra do­

brot ali se j e razvijala t u d i „Slovenka"- ; sa/ 

j e bila sprva priloga „Edinosti", a tudi 

dandanes, kot samostojen list, bi ne mogla 

uspevati, da n i v konsorciju ,,Edinosti", ki 

JO zalaga in izdaje, tako idealnih mož, kakor 

j e bil Fran Kalister. 

S t o r i l i bomo torej le svojo dolžnost, ako 

t u d i mi okrog „Slovenke" blagemu pokoj­

n i k u , k i n i zakopal svojih „talentov", ohra­

nimo hvaležen spomin. Slava slovenskemu 

•mecenu ! 

Ženska v državni lekarniški službi. 
Nižeavstr i jsko names tn i š tvo je imenovalo 
gospico G i z e 1 o K u n za f a rmacev t sko 
a sp i r an tko dunajskih bolnišnic. T o je prv i 
slučaj v Avstr i j i , da se nahaja ženska v 
državni fa rmacevtsk i službi. 

N a graški univerzi je bilo v pre teče-
nem semes t ru slušateljic : na j u r i d i č n i 
fakulti I izredna slušateljica, doma z O g r ­
skega , in 17 hosp i t an tk iz naše d ržavne 
polovice ; na m e d i c i n s k i : 2 imatr iku-
lirani (pravi) slušateljici iz Avstr i je , 2 hos-
pi tantki iz Avst r i je in i hosp i t an tka iz 
O g r s k e ; na f i 1 o z o s k i fakulti : 3 imatri-
kul i rane slušateljice iz Avstr i je , izredne 
slušateljice : 4 iz Avstr i je , i inozemka in 
hosp i t an tk : ig iz Avst r i je , 3 iz O g r s k e , 
Ali je med njimi k te ra -Slovenka ? 



Umrl j ivost otrok. N e d a v n o je izdal dr . 
F r . Prinzing-, zdravnik v Ulmu, svoje za­
nimive p re i skave o vzrokih umrlj ivosti 
o t rok v mest ih in na kmet ih . N a južnem 
N e m š k e m in v Avs t ro -ogr sk i je umrl j ivost 
o t rok večja na kmet ih , v velikem delu 
P r u s k e pa v mest ih . Vzrok temu raz ločku 
j e način h ran i tve . Tam, kjer n a v a d n o ma­
te re doje svoje o t roke , je umrlj ivost večja 
v mest ih , ke r morajo ma te r e p o m a g a t i 
oče tom zasluževati . K je r pa se o t roke 
h ran i umetno , jih umira manje v mest ih, 
ke r je m e š č a n k e lažje p repr iča t i o pamet­
nem načinu h ran i tve . Umrl j ivost pada znatno 
vsled san i ta rn ih zboljšav v velikih mest ih . 
.Sploh je umrlj ivost o t rok v ozki zvezi z 
vrs to h r a n e in njenim spreminjanjem na­
dalje od gospodarskeg 'a položaja prebival ­
s tva in od večje ali manjše samostojnost i 
ma te r . V delavskih družinah, kjer je mat i 
prisil jena delat i , da p o m a g a vzdrževati dru­
žino, umi ra največ o t rok. 

Poš tne u radnice na Angležkem. K a k o r 
v mar s ik t e r em drug-em poklicu, t ako so si 
Anglež in je osvojile že davno službe v raz­
nih s t rokah kra l j , poš te . P r a v z a p r a v naha­
j a m o že od leta 1853. ženske v poš tn i 
službi na Ang ležkem. L e t a 1871. — t a k r a t 
je bil s poš to združen že brzojav — je 
služilo pri angležkih poš t ah že 972 žen. 
L e t a 1875. odpr le so se ženam službe knji­
govodi j poš tne hrani ln ice ; v tem položaju 
se nahaja d a n d a n e s 1500 žen. L e t a 1881. 
pr ipust i l i so žene v oddelek poštnih na­
kaznic, kjer danes deluje 750 žen. Vseh 
poš tn ih us lužbenk je sedaj na A n g l e ž k e m 
34.000. 

N e m š k e žene prot i d r u š t v e n e m u za­
konu. Zače tkom m. m. se je vršil občni 
zbor zveze napredn ih ženskih d ruš tev v 
Berol inu. K e r je policija š ikani ra la zbo-
rova lke s tem, da je hote la nadzorova t i 
zborovanje v pros tor ih državnega zbora, 
skl ical se je poseben ženski shod, kjer se 
je ene rg ično pro tes t i ra lo prot i d ruš tvenemu 
zakonu te r je g d č . dr . iur. A u g s b u r g 
v svojem govoru povdar ja la , da m o r a 
vsak državl jan zahtevat i od drž. zbora za­
kon, č e g a r jedini člen naj se g l a s i : »Vsi 
zakoni zveznih držav za d ruš tva in shode 
so razveljavljeni.« .Sprejela se je tudi ojstra 
resolucija v t em smislu. Tud i o nadal jnih 
r a z p r a v a h o b č n e g a zbora je prišel na 
v rs to ta p rednos t te r je g d č . A n a P a p r i t z 
pozivala žene na boj prot i d ruš tvenemu 

zakonu, ki je — m i m o g r e d e povedano — 
ve l ikanska ovira ženskemu gibanju tudi 
v Avstr i j i . I s to t ako je druš tveni zakon 
pr išel v r azp ravo tudi na občnem zboru 
sp lo šn eg a n e m š k e g a ženskega d ruš tva , ki 
se je vrši l zače tkom ok tob ra v E i senachu . 
Sk len i la se je v smislu p r e d l o g a g o s p e 
Marije S t r i t t iz D r a ž d a n resolucija, da se 
vse navzoče zastopnice ženskih d ruš t ev 
pozivajo, z vsemi možnimi sredstvi delo­
vat i na to, da se us tvar i j ednoten nemšk i 
d ruš tven i zakon, ki bo dovoljeval ženam iste 
p rav ice k a k o r moškim. 

Pos ta je za p r avno va r s tvo žen n a 
N e m š k e m . Na občnem zboru zveze na­
p redn ih ženskih d ruš tev v Berol inu je po­
roča la g d č . Marija R a s c h k e o snovanju 
podružnic cen t ra lne postaje za p r a v n o var­
s tvo žen v Berol inu. .Sedaj obstoji že v 
22 mest ih 25 takih postaj za p r a v n o var­
s tvo . P o m o č i iščoče ženske se najraje 
poslužujejo t ega posredovanja , ki je brez­
p lačno , te r svoje zadeve najraje zaupajo 
svojim spolnim tovar iš icam. Preds to jn ice 
postaj za p r a v n o vars tvo , ki niso ju r i s tke , 
izročajo slučaje p ravn im zas topnikom. .Svrha 
tak ih postaj za p r a v n o va r s tvo je zmanj­
šanje š tevi la p ravd , potom poravnav . A k o 
p a venda r pr ide do tožbe, po tem zas topa 
žene pos ta ja za p r avno vars tvo tudi p red 
sodiščem. 

T u d i na občnem zboru sp lošnega nem-
škeg'a ženskega d ruš tva v Eisenachu se je 
poroča lo o postajah za p r a v n o vanstvo, in 
sicer sta govori l i o tem p r e d m e t u g o s p a 
F ü n g s t iz F r a n k o b r o d a n. M. in Julija 
E i c h h o l z iz H a m b u r g a . V obeh mest ih 
obstoječe p r a v n o v a r s t v e n e postaje so se 
izvrstno obnesle , sosebno o zakonskih spor ih , 
radi p lače itd. Ner.-.ško ženstvo torej že 
k r e p k o deluje tudi na t em polju samo­
pomoči ; mi m o r a m o le želeti, da jih Slo­
venke začnejo čim preje posnemat i . 

Pr i loga . Današnj i številki p r i l a g a m o 
za izvenmestne naročn ike poziv ženske 
podružnice družbe sv. Cirila in Metoda v 
T r s t u g lede da rov za božičnico in dot ične 
nakaznice te r pros imo se svoje s t rani , da 
bi se cenjene naročn ice poslednjih rado­
da rno posluževale . 



P, N, NAROČNICAM 

IN NAROČNIKOM! 

Peti letnik „Slovenke" gre h koncu, a mnogi 
še niso poravnali naročnine za IV,, da celo za 
III. leto ne. 

Ker moramo biti do konca leta na jasnem, 
je-li naš list aktivno podjetje ali nê  in bomo-li 
mogli izdajati tudi nadalje edini ženski list̂  pro­
simo vse, ki so še zaostali z naročnino, da nam 
Jo gotovo poravnajo tekom meseca decembra t, 1, 

Primorani smo o tej priliki izreči svoje 
začudenje nad postopanjem nekaternikov, ki lepo 
ves čas sprejemajo naš list, proti koncu leta pa 
ga vrnejo z opombo, da ga niso naročili, 

„Slovenka" ni kako koristolovno židovsko 
podjetje, a brez podpore od strani naročnic in 
naročnikov in o takem nehonetnem postopanju 
posameznikov ne more izhajati. 

Ponavljaje prošnjo za poravnanje starih 
dolgov beleži z odličnim spoštovanjem 

UPRAVA „SLOVENKE", © 



O d l i k o v a n f o t o g r a f s k i a t e l i e r a. Jerkič 

V GORICI 
G o s p o s k a u l i c a š t v . 7 . 

e d i n i z a l a g a t e l j c . kv. d r ž . u r a d n i š k e z v e z e z a G o r i š k o , 
s p r e j e m a v s a v f o t o g r a f s k o s t r o k o s p a d a j o č a d e l a . 

J T o v i , T o M k o m e s t n o u r e j e n i a t e l i e r o d g o v a r j a 
v s e m m o d e r n i m z a h t e v a m t e s t r o k e . 

Razglednice, lepše kakor vse dosedanje, 2 0 - 2 5 gld. tisoč. 

> ' a z i i l i t e v o s e p r i d e f o t o g r a f o v a t d o t i e u i k r a j . 

Nikaka skrivnost ni več, da si napravo vsakdo doma 
s a m b r e z v s a k e p r i p r a v e in t e ž a v e n a j t i n e j e l i k e r j e p o f r a n ­

c o s k e m z i s t e m u 8 p o m o č j o e k s t r a t o v ; i s t i s t a n e j o z a v s a k i h 

•5 l i t r o v l i k e i j e v iu s i c e r : T r o p i i i o v e c , A h s i u t , V e r m u t , K i i s k i 

p e l i i i o v e e , Č e š k i l i U e r , K i m e l ]>o SO k r ; s l i v o v e c , r u m , 

č e š i i j e v e c , a l a š , a l p s k i l i k e r p o S.") k r . i u K o u j a k B e n e d i k 

t i n e c , C l i a r t r e u s e , P l z e n s k i l i k e r p o ! ) . " » k r . R a z p o š i l j a m p r o t i 

p r e d p l a č i l u v z n a m k a h a l i s p o š t n o n a k a z n i c o ; p o p o š t n e m 

p o v z e t j u 1 0 k r , v e f . V s a k i p o š i l j a t v i p r i d e j i e n n a v o d i l o , k a k o 

s e n a p r a v i l i k e r . P r e p r o d . a j a l c e m , č e n a r o č i j o v e č b l a g a , s e 

c e n e m n o g o z n i ž a j o . 2—12 

J O S I P G O M B A Č , T R S T , U L I C A G E P P A 16 . I I . 

SLOVENKE ! 
S p o m i n ] a ] t e s e 

d r u ž b e 

SV, Cirila il Metoda 

in 

zavoda sv. Nikolaja 
v T r s t u . 

Tržašh posojilnica in Hranilnica 
leglstiOTana mm i mw,m poiošivoin, 

u l i c a S. F r a n c e s c o š t . 2 , I . n . 
T e l e f o n 5 2 9 . 

H r a n i l n e n l o g e s e s p r e j e m a j o o d v s a k e g a , č e 

t u d i n i u d z a d r u g e i n s e o b r e s t u j e j o p o 4 % 

R e n t n i d a v e k o d h r a n i l n i h u l o g p l a č u j e 

z a v o d s a m . V l a g a s e l a h k o p o 1 k r o n o . 

P o s o j i l a d a j e j o s e s a m o z a d r u ž n i k o m j u s i c e r 

n a u k n j i ž b o p o 5 > / s ° / o , u a m e n j i c o p o 6 "/o 

n a z a s t a v e p o ö ' / a ' / o -
U r a d n e u r e s o : o d 9 — 1 2 d o p o l u d u e in od 

3 — 4 p o p o l u d n e . 

I z p l a č u j e s e : v s a k i d a n o b u r a d n i h u r a h 

o b n e d a l j a h i n p r a z n i k i h j e u r a d z a p r t . 

Postno hranilnični račun 816.004. 

K A D I L C I ! 
Z A H T E V A J T E P O V S O D 

C I G A R E T N E PAPIRČKE 
V KORIST D R U Ž B I S V Cirila I N Metoda 

KATERI SO N A J B O L J Š I OD VSEH DRUGIH  

G L A V N A Z A L O G A 

J0S.ŠTOKA TRST 



Prosimo za pravočasno 
obnoviteu naročnine na 

Slovenko ! 

KAVARNI,TRGOVINSKA" in NEMŠKA" 

Kjer sta shajališči 
vseh Slovanov v trstu 

pr ipo roča las tnik A n t o n Š o r l i 
na razpo lago so vsi s lovanski in drugi 

čas tniki . 

Poseìne sliramte za rartllago ceiiîeiini pstom. 

pozor „Secession." 
Kuhinjska posoda od sivega emaj­

li ranega železa, prekaša vse druge enake 

izdelke na trpežnosti in vztrajnosti t e r 

je zelo po ceni in brez konkurence. Za­

loga popolne liuliiiijslie oprave. N o ­

vost te vrste je patentovani strOJ za 

kuliaiije kave ali eaja, ki deluje sam 

od sebe, ne da bi ga bilo treba n a d ­

zorovati. Izkljiično prodajo ima 

Anton Amadeo 
zaloga železja, kovin in kuhinjskih potrebščin 

TRST — ulica Barriera veccliia 5 — TKST 

Zavarovanje življenja 
j e e m i n e n t n e važnosti za vsaeega človeka, osobi to p a za 

gospodinje in matere. 
v mars ika te r i obitelji j e življenje m o ž a oziroma, oče ta edini kap i ta l , od ka t e rega j e 

odvisen b l ago r cele d ruž ine . A k o m o ž p r e d č a s n o umr je iii zapus t i nep re sk rb l j eno t idovo z 
ot roci , j e čes to cela rodli ina izpos tav l jena na jhujš i bedi . Skrbn i soprogi toraj ne more bit i 
vse jedno, ako so soprog oziroma otroci zavarovani ali ne. / z ava rovan jem u a življenje j e m o ž n o : 
Varovati družino za slučaj smrti rediieljeve, preskrbeti otrokom doto, zagotoviti obstanek za­
konskim, množiti rodbinsko premoženje, višati privatni kredit trgovcu, obrtniku Itd. 

P o d na jugodne j š imi pogoji sp re jema 

„ S L A V I J A " 
vzajemno zavarovalna banka v Pragi zavarovanja na smrt In doživetje, dote otrokom In pokojnine. 

Ker ves čisti dobiček pripada členom, se po petletni zavarovalni dobi zmanjšujejo uplačlla. 
Doslej se j e č lenom p lača lo d iv idende K 71l)54^1'2.S 
Reserve in fondi znaša jo ,, •2()5794i)4'8.S 
vsa dosedan ja izplačila p a .. ()'2i)-i2',t4--2-Si; 

Pojasn i la r adovo l juo daje 

Generalni zastop banke „Slavije" v Ljubljani 
T G o s p o d s k i h u l i c a h š t . 12 . 


